The Western Text of the Acts of the Apostles (1923). Introduction. pp. 1-37.

1. The object of this Translation

2. Statement of the question that it raises

3. The great importance of this text

4. lts decisive importance recognised by leadingamiti

5. Readers of English only are qualified to form agmént from the translation alone

6. Outline of supplementary matters touched on inliiti®duction

7. The internal evidence examined. Illustrations ofssions for the sake of brevity

8. Interest on various grounds of some of the omipessages

9. Instances of some sentences rewritten

10. Excisions few where St Luke appears to be ggdtom documents supplied him
11.Excisions in the account of St Paul's first misaryrjourney, and probable inference

12. Importance of the fact supplied by this text irtg\i. 28

13. St Luke's presence at Antioch throws light on ohiine sources of his Gospel

14. Lightis also thrown on St Luke's use of Q andlmnhistory of Manaen

15. Afurther inference from St John's Gospel as tdhikory of Manaen

16. Importance of the Bezan text of the decree of thernCil of Jerusalem in Acts xv

17. The difference of the two texts

18. The nature of the arguments in support of eithdardéthe decree

19. Difficulties in accepting the ordinary text

20. Difficulties removed by accepting the text in thisdex as the true report of the decree

21. The words "things strangled" a later interpolatimknown to the earliest texts

22. The evidences, internal and external, for the \hewe advocated cumulative and convincing
23. Confirmed by minor verbal alterations, and an agpak in the revision of over-statement
24. Confirmed further by the additions made by St Luk#he revision

25. Some supplementary information

26. A brief description of the Codex Bezae

27. The origin of the hypothesis that there were twodnuoriginals of the MSS. of the Acts of the
Apostles

28. Why the ordinary text is preserved in so many M&#I this text became so rare

29. Were there also two original Lucan texts of his @03

30. Why this view of the value of the text in Codex Bezavas not adopted by the Revisers in 1880
31. Professor Hort's study of the texts of the New dmesint of great value

32. Scrivener's final remarks on the Greek text ofGloelex Bezae

33. Why recent opinions of scholars are not here sunsehr

34. Grounds on which late dates have often been asbiloyeritics to the writings usually regarded
as Lucan

35. Brief statement of results which follow from acaamte of the views above advocated

THEACTSOF THEAPOSTLES

Trandated from the Codex Bezae with an Introduction on its Lucan Origin and importance by

Canon J. M. WILSON, D.D.
LONDON



SOCIETY FOR PROMOTING CHRISTIAN KNOWLEDGE
NEW YORK AND TORONTO : THE MACMILLAN CO.
1923

PRINTED IN GREAT BRITAIN

PREFACE

IT is necessary to state quite explicitly that tittke work is not intended or thought of as a
contribution to scholarship or criticism, or as fieg on the great problem of the origin and
reconstruction of the Western Text. The whole sttbjgesides being far beyond my powers, is not yet
ripe for settlement. Work on it by eminent scholaas been going on for years, and is proceeding
apace in England, Germany and the U.S.A. New nadgesire being discovered. It will receive the
devoted attention of scholars for years to come.

Scholars and textual critics have ample materiabpéore them. My sole aim is to give English

readers of the New Testament some outline of tlwswad interest connected with this problem of New
Testament criticism; to indicate its importance aedring on wide issues; and to place before tloem f
the first time, in the case of one book, materfiatgudging for themselves one of the chief argutaen
used for what appears the most probable solutioa.Wword my aim is to promote Christian

knowledge. To critics | would say: In every worlgaed the writer's end, Since none can compass more
than they intend.

| acknowledge most gratefully the permission grdmte by the Delegates and Syndics of the
University Presses to make use of the Revised Meisithe translation of the Acts of the Apostles
given in this book.

James M. WILSON.

College, Worcester.
July1923.

INTRODUCTION
1. The Object of this Translation

A glance at the translation that follows will shéve difference between this text and those fronctvhi
our ordinary English versions are taken. The wandkick type are in the Codex Bezae, briefly
referred to as D, but not in our ordinary text; amelwords in square brackets are in our ordinaxt; t

but not in D. The object of this arrangement isi@able readers of the English New Testament to form
a judgment on one of the most interesting and itapoproblems of New Testament criticism lately
brought before scholars, the Lucan origin of teimarkable text of the Acts. The lack of Greek
scholarship, and that of other technical knowledigenot disqualify anyone from forming an

intelligent and independent opinion on one solutfiered of the main question at issue.

2. Statement of the question that it raises

The main question is this. There must be some nefasdhe striking difference between this text and
that with which we are familiar. It has come toldatieved by some scholars that there is conclusive



evidence, both external and internal, that St Lwkate a first draft of the Acts, and then revised,
rewrote, and somewhat shortened it in the copy vh& sent to Theophilus at Antioch; and that each
of these texts was preserved and naturally copgain and again, for the use of Churches; and that
thus there came to exist from the earliest penamtexts of the Acts, a longer and a shorter, a
Western----so called from its chief circulationtire West----and an Antiochian.

The oldest MSS. of the Acts that happen to sur{maze are older, however, than the fourth century),
and the great majority of the later MSS., are allidchian; and it is |2 from these that both our
Authorised and Revised Versions were translatetlitBias chanced that a few MSS. survive which
were derived from St Luke's first and longer drafid of these the Codex Bezae, known as D, now at
Cambridge, is the oldest. These few and exceptids®. have been generally regarded, very
naturally, but mistakenly, as full of strange lategerpolations, and have therefore been disreglaade
textual authorities. The belief that | speak of newhat the longer text, here for the first tinmewn in
English, is derived from St Luke's original andden draft; and that the shorter text of our ordynar
versions was formed from it by St Luke's own exmisdf what could be spared.

If this belief is well founded we have here addiB@and a correction to the Received Text of the New
Testament; and, as it happens, additions and aatmm of singular interest and importance.

3. The great importance of this text

| will state at once why these additions and tisection, though small in extent, are of such gane
interest and importance. It is not only becausg thear up some long-standing obscurities, but that
they are decisive as to the early date of the ngitif the Acts, and consequently of the early dates
the Gospels. How important it is to be assuredhe$e¢ early dates needs no enforcement. It is obviou
that early Christian writings, derived from persiokizowledge or from contemporary testimony, are of
a wholly different value, as evidence for the traththe historic basis of our Christian faith, from
writings of a hundred, or seventy, or even fortgrgelater.

4. Its decisive importance recognised by leading csiti

| have said that the additional matter and an domss this text of the Acts are decisive as toehey
date of its composition, if this text is acceptedeally Lucan in origin. My own judgment on this
question could carry no |3 weight. But | will quate this point two of the admittedly highest
authorities on New Testament criticism, both ohtheeluctant witnesses, Harnack and Schmiedel.

Harnack in 1911Qate of the Acts,.p. 93) writes: "I have now come to believe thegre is a high
probability in favour of an early date for the Lukaritings." He goes on to assign to the compasitio
of them a date before the destruction of Jerusalarhad previously writterActs of the Apostles,
Crown Edn. p. 250) that he had agreed with almesty®ne in accepting the Eastern form of the
decree in Acts xv. as the original. "Since thattimnd, | may say, with great reluctance, and &itey
consideration, | have arrived at a different cosido. | am not fond of correcting myself; butgis
amica veritas' It was chiefly the external evidence that coed Harnack.

And Dr P. S. Schmiedel, in his article on the AnttheEncyclopaedia Biblicaafter urging every
possible argument for a late date, states his usiuti as follows: "The date of Acts must according|
be set down as somewhere between 105 and 130ther @ospel of Luke presupposes acquaintance
with all the writings of Josephus, between no aB@.'1But then follows this remarkable sentence:
"The conclusions reached in the foregoing sectiamdavhave to be withdrawn however, if the views
recently put forth by Blass on the Western texhefActs of the Apostles should prove to be cafrect

Blass, it may be here stated, was an eminent GeRrafassor of Classical Literature, not a theologia
or a specialised New Testament critic, who in 188&ed the Acts in precisely the same impartialitspi
in which he had edited other ancient writings, puas a matter of scientific criticism; and hiswie



are those expressed above in the second secti@ss Bists his conclusion on the external and ialtern
evidences equally.

This is enough to shew the importance of the qoedtam thus, after many years of reflection,
endeavouring to bring before readers of the Englistv Testament for their information and judgment.
|4

5. Readers of English only are qualified to form aghmeént from the Translation alone

The question, | repeat, is this. There did existl was widely known, from the second century onward
an enlarged text of the Acts which had much in camnvith D or the Codex Bezae. This is now
admitted by all scholars. This text is commonlyaldged as the Western text, and for brevity and
convenience is referred to as fheext. The shorter or Antiochian text is similakiyown as the text.

Was the longer text made from the shorter by amlthti made by some later unauthorised transcribers,
as has been till lately assumed? Or was the shextederived from the longer by excisions made by
St Luke himself on revision; the excisions beingdmat is now suggested, of what could be spared as
redundant or unimportant, or for the improvemendtgfe, or as corrections on second thoughts? It is
to lay before English readers the internal eviddocé¢he latter hypothesis, furnished by the MSelit,

that this translation is made.

There is obviously na priori improbability in the latter supposition, thoughsitunfamiliar in New
Testament criticism. There have been duplicatara@idexts in the case of other authors. This ganer
question is not one for Greek and Latin scholalg, einough there may be some points on which they
may have something special to say; for examplshéw that the additional matter is Lucan in
language and literary style; but it appeals to cammxperience, to the experience of everyone who
has written, and then revised, a letter or articldocument of any importance.

The reader may now pass on to read carefully éxisdf the Acts of the Apostles, with the question

stated above always present to his mind for judgniBroes the perusal confirm, or does it not, the

suggestion that | am reading a text derived froreahy draft of the Acts written by Luke himselfich

that on revision and rewriting he struck out thedgain thick type, and inserted those within square
brackets?" |5

6. Outline of supplementary matters touched on inltti®duction

The introduction might, as | have suggested, eme.lBut it is probable that many readers would be
assisted by some remarks on the nature of theiersiand additions, and be glad to have their
attention drawn to the importance of some of thend that they would also wish to know something
more of the contents and history of this Codex Beaad of the proofs of the early wide circulatain
an enlarged and authoritative Western text. Theyldvalso probably wish to know something of the
origin and reception among scholars of this, as@méunfamiliar, view of its importance. The litena
of the subject is very extensive, and is being dddesvery year. | am not attempting to say alt tha
could be said or to give a bibliography of the sghjbut only enough to whet the reader's appketite
more.

7. The internal evidence examined. lllustrations ofssions for the sake of brevity

A chief reason for omission in revision appearbadhe desire for brevity----simply to shorten the
book. Words, therefore, and clauses, that on rgamer again seemed superfluous or unimportant are
left out. It must be remembered that a roll of pagyhad its limitations of convenient size; andftrst

and third Gospels and the Acts, even in its shdoten, were perhaps near to that limit. Two or ¢éhre
examples, which | will take from the first few vessof chap. i, will sufficiently illustrate thisads of
omission, which may be seen in nearly every page.



Ini. 2 thep text reads "the apostles whom he had chosen aedeal to proclaim the gospel.” In the
text the words " and ordered to proclaim the gdspelnot appear; they were omitted as superfluous.

In i. 4 thef text reads "the promise of the Father which yedesaith he, from my mouth.” In tlae
text this is similarly shortened into "which ye heé&rom me."

Ini. 5 thef text reads "Ye shall be baptized with the Holy Ghasd which ye are about to receive
after these |6 not many days until the Pentectrstiiea text this is simplified into "not many days
hence."

The words omitted in i. 5 are of considerable valieey explain why " when the day of Pentecost was
now come, they were all together in one place,"\ahdt they expected.

All these verses are quoted as Scripture by Augesthd others from thietext.

Such omissions are intelligible if made on revisrdth a view to shorten the text: they are
meaningless if regarded as interpolations, or audit

8. Interest on various grounds of some of the omteskages

Some of the passages struck out on revision, iardadshorten the text, as historically unimporiznat

of value as shewing the writer's intimate knowledfjthe circumstances. They thus have a bearing on
questions of date of composition and of authordhgan find space in this introduction for onlyea
examples, but the significance of the omitted wandsst always be considered.

Note for example the frequent excision of notickBme, notices it may be observed very
characteristic of St Luke's style. In xvi. 4 therd®"at the same time" are struck out. In xvi. af the
morrow," and in xvii. 19 "after some days" are $arly struck out: the last being of some interest a
shewing that Paul had been teaching at Athensofoedime before they took him to the Areopagus.
See also xv. 30, xviii. 19. We may put here theaus excision from xix. 9 that Paul lectured daily
the School of Tyrannus "from eleven o'clock tilufd

Such excisions as these notes of time are quit¢ evieawould expect from an author who is rewriting
and desirous of shortening his own work; but difeicult to think of them, from the other point of
view, as interpolations by later copyists.

Among such omissions, trifling in themselves, iattim xii. 10 in which the text tells us that, on

going out of the prison, Peter and the angel "wdemn the seven steps,” before "passing through one
street." A detail like this, |7 however, and thektedge shewn of Mary's house, and of the citaated,

its stairs, indicate that the writer was well adgted with Jerusalem.

9. Instances of some sentences rewritten

It will be noticed that many passages are moress tewritten, partly with a view to shorten them,
partly from considerations of style. | will give @mstance only, from ii. 37. Thietext reads "Then all
who had come together when they heard this weoiegxtiin their heart, and some of them said to Peter
and the apostles, Men and brethren, what thersftak we do? Shew us." Compare this with our
Revised Version taken from tlagext. Twenty-eight Greek words have been reducegiateen.

There are many such examples of rewriting and ceagimg or omitting. See v. 39, vi. 10, 11, x. 24-
26, xi. 2, xvi. 35-end, xix. 14, xx. 18. Chapteig to xxi should be read as a whole in order teegv
fair impression.

10. Excisions few where St Luke appears to be quatimy Documents supplied him

It is, I think, noticeable that omissions are relgly few and short where St Luke is apparentlyire)
on information, documentary or verbal, obtainedrfrathers, as in the early chapters. One such slight



excision is of some interest.

In vii. 58 thep text reads "The witnesses laid their garmentseafdht of a certain young man whose
name was Saul." On revision St Luke omitted thedwoertain." Does not this omission imply that St
Luke was quoting from a document which had beettewribefore "the young man whose name was
Saul" had come to be well known? But when St Lukes writing and revising it seemed out of place
so to speak of St Paul. TRaext therefore has perhaps preserved a valuatbiesition, lost in the
revision, that the evidence on which St Luke whgmg was very early, nearly if not quite
contemporary with the facts.

But how impossible that a subsequent copyist shioale gratuitously interpolated here the little dvor
"certain”! |8

11. Excisions in the account of St Paul's first MissignJourney, and probable inference

| have said that the excisions seem to be on arlagale where St Luke is revising his own personal
recollections. This is specially true of his earlecollections. Note, for example, with this thougm
mind, some of the details given in chap. xvppfespecting the imprisonment at Philippi of which St
Luke was plainly an eye-witness. The narrativesrfarm ing is very graphic. Or to give slight
examples, look at xx. 12. What a touch of realily $tory of St Paul's parting from the elders gains
from the little incident that it wasa’ they were bidding Paul farewelhat they brought the young
man alive, and were not a little comforted. Or $kay of the riot at Ephesus (xix. 28) from the
mention that they ran into the streetWhat copyist could have thought of interpolatings&?

This observation suggests an interesting inferefaeif chaps. xiii, xiv, and xv are also read hist
text with this thought in mind, it can scarcely faithink, to occur to anyone as it did, | thirik,

Irenaeust, that St Luke may have been with St Paul durintj ataeast of that missionary journey.
Even the ordinary text, from xiii. 4 onwards, ia description of the start from Antioch, the visit
Cyprus, the interview with Sergius Paulus, thettnemt of Elymas, and the experiences at Perga, the
Pisidian Antioch, Iconium, Lystra and Derbe, anel tbturn to the Syrian Antioch, is so graphic and
detailed as to assure us that it rests on thertesti, even if it is not itself the description,af eye-
witness. But thé text gives some noteworthy special touches in aditNote in particular that the
proconsul was hearing Barnabas and Saul "with tbatgst pleasure " in xiii. 8; and in xiii. 41 haw
hush of "silence" fell on all in the Synagogue wistriPaul had finished speaking. There is a vanatio
in the text of xiii. 26 accounted for if St Luke was presdn reporting |9 St Paul's speech at Antioch
(xiii. 26) thep text reads "Brethren, Children of the stock of Afama, and those among 'us,’ who fear
God, to us is the word of this salvation sent férg&hsimilar indication of St Luke's presence was
allowed to remain in thatext of xiv. 22 "that through many tribulations ‘vmeust enter the Kingdom

of God." Certainly no other missionary tour of &wPis related with such detail, except in casesrerh
St Luke was certainly present. Compare the briebants given in xv. 41-xvi. 6, xviii. 20-23, xx.3L.-

If the acceptance of thetext as genuinely Lucan did no more than turn @darxe of judgment in
favour of St Luke's presence during part at lea#tie missionary tour, it would enhance not ddithe
interest of the story.

And, once more, how unlike these little touches @athtions are to interpolations by a copyist! We
are driven to believe that they were Lucan, anacktout on his revision.

12.Importance of the fact supplied by this text insAdt 28

| shall now select the two most important spe@aldings of D, and accepting them as of genuine
Lucan authority, indicate some of the inferencesgarawn from them. All that has gone before ia th
Introduction is only intended to illustrate theamal proof, which the MS. itself furnishes, thagde
and other statements of théext must be regarded as unquestionably Lucantherdfore as the



historically valuable words of a contemporary, asdart of our New Testament.

In xi. 28 thef text reads " Now in these days there came downhetsdrom Jerusalem unto Antioch;
andthere was much rejoicing; and when we were gathergdtherAgabus spoke, etc." It may be
noted that this passage also is quoted in this foyiugustine and others as Scripture. Now the word
in italics are omitted in tha text, and they imply theit Luke was at Antioch at that tinffdere is no
such implication remaining in theetext. We learn this fact from thigtext alone. |10

There are many points on which this fact throwhtlig

(o) It obviously adds to the probability, spokenrothe last section, of St Luke's having accomgeni
St Paul on the first missionary tour.

(#) It confirms, or it may be a source of, Jeronseegdement that St Luke's home was at Antioch, and
the similar tradition that Theophilus lived at Aoth.

(c) It explains the singular prominence given ia ftts to the affairs of the Church of Antioch.
People come to Antioch, and go from Antioch. A véhséction of the Acts has its centre at Antioch. It
explains St Luke's knowledge of the personnelliim€hurch that was there" (xiii. 1) 4-e. not mere
visitors. We know the names of some of the propaetsteachers there----Barnabas, and Symeon, and
Lucius, and Manaen, and Saul. In the list of sedesrcons the home of one only is mentioned, Nicolas
of Antioch. We know nothing from the Acts of thendiar Churches that may have existed in Galilee,
and at Samaria, Joppa, Caesarea, Tyre, Sidon, Bamadexandria, Cyrene, Cilicia (xv. 23 and 41)
and must have existed at Jerusalem. This fact $ongjthe unity and authorship of the book, and
throws some light on its purpose. The scope ofuthier is limited. Its title in Greek and Latin MSEB
"Acts of Apostles.” It does not profess to giveameount of the work of the twelve, or a sketchhef t
growth of the whole Church.

(d) It adds considerably to the historic trustworéiss of the details related as to the deputatimm f
Antioch to the Church at Jerusalem to considegtkat problem raised by the existence of ardent
Gentile Churches, and the resulting decree of then€il. We have here the testimony of one who, if
not, as seems probable, actually present, wassttileintimate relation at the time with the chief
actors.

(e) But there are remoter and very illuminating sequences of our knowing certainly that St Luke
was at Antioch at that time. For we read that dni@associates in the Church of Antioch was
"Manaen, thdoster-brother' as the R.V. translates the word, "of Herod #tearch.” Now Manaen is a
most interesting person. Dean Plumptre |11 waslié\e, the first to point out, on the authority of
Josephus, that when Herod the Great was made Kihgpaea, he invited the child (or grandchild) of
an old friend of his, also named Manaen, to contkliae at his court, and be brought up with his own
young son, Herod, the future tetrarch. That chikdWlanaen. The young Herod and the young
Manaen were brought up as children and boys togedbeyouths they visited Greece and Rome
together: and subsequently Manaen lived with Hatdds court in Tiberias. They were inseparables
and intimate friends during the period of our Lerndublic ministry. It is this Manaen, Herod's foste
brother, who, a very few years later, appears aobithe prophets or teachers of the Church at
Antioch. How this transformation was brought abmaty perhaps be traced.

13. St Luke's presence at Antioch throws light on dribesources of his Gospel

The fact of St Luke's association with Manaen tlgomuch light on one of the sources of the Gospels.
It instantly explains and confirms St Luke's renadnle knowledge of occurrences in the court of
Herod; such as the help given to our Lord by Joatieawife of Chuza, Herod's steward, and Susanna
(St Luke viii. 3); and the scene (St Luke xxiii.@)our Lord's trial before Herod. From some soree
unless indeed it was pure imagination, like thaa abvelist----St Luke knew not occurrences only, b



motives; heknewthat "Herod was exceeding glad to see Jesus"hthahad been for a long time
desirous to see him"; that "he hoped to have sexe sniracle done by him"; that Herod "questioned
him in many words"; that "Herod and Pilate becamentls with each other that very day." Of course it
was Manaen, Herod's inseparable, who doubtlespresent with Herod, who was St Luke's
informant. Manaen was in fact one of "the eyewitessand ministers of the word" to whom St Luke
refers in his preface (i. 2). Those words exactlgalibe him.

We shall, of course, not forget that St Mark wa® alt Antioch at this time (Acts xii. 25, xiii. §)pr

shall we fail |12 to see that Manaen was also SkN§lauthority for the singularly graphic and aatar
account (St Mark vi. 14-29) of Herod's birthdaydeaf those who were present at it, of the dancing
the oath, the beheading, and the subsequent hdnedmarial of John "in a tomb" by his disciplesgan
in particular of the motives and feelings of thenpipal actors in it. If this is not all sheer ronce it
must have been supplied by someone present. Whddnaen? The early association also of the two
evangelists is known only through theext; and this in itself is of no small interest.

14.Light is also thrown on St Luke s use of Q andhenhistory of Manaen

| am tempted to give another illustration from $ke's gospel of his knowing some details through
Manaen. It is slight, and might easily be overlahKaut it is not the less convincing on that ac¢o8h
Matthew, in xi. 2 relates an incident thus: "NowamhJohn heard in the prison the works of the Christ
he sent by his disciples, and said unto him, Astithe that should come, etc. ? " The same incident
told by St Luke with some additional detail asdalk (vii. 18): " The disciples of John told himaif
these things. And John calling unto him a certaim of his disciples sent them to the Lord, saying,
etc." Now this passage is recognised by all cragpart of an original document, used by St Matthe
and St Luke, and by many identified with a collentdf our Lord's sayings, reported by an earlyewrit
Papias, to have been made by St Matthew: memorarfdet, made probably at the time, after the
manner of the disciples of a Rabbi. This documanpne of the sources of the first and third gaspel
is commonly referred to as Q, standing for Quellspurce. The form in which it appears in St
Matthew is just what we should expect from noteagdenby a disciple at the time, of the sayings of ou
Lord that followed the incident. St Luke had thecdment before him, and used it largely, as is kmow
But in this instance he introduced some additiamatents of the story, plainly from the point oéw

of |13 John. It was "Johndssciples” not a mere gaoler, that had told him: he "catiedof them"----a
"certairi' two, as the Greek has it----which means thati#e. could name them. This information
must have come from some disciple of John. Moreavisr evident that they were men of high rank,
men from the court of Herod: for "as they went theay,” as St Matthew puts it, or "when they were
departed," as St Luke expresses it, our Lord spbkiee men "clothed in soft raiment” and living "in
king's courts.” Was not one of the two Manaen? Mddghis one of the incidents that led to his
becoming an avowed disciple of Christ after theateh's death?

15. A further inference from St John's Gospel as tchiktory of Manaen

| am sure | shall be pardoned for adding one maielyprobable conjecture as to information
supplied to the Church by Manaen, and a decisieaten his life.

In St John iv. 46-end we read the story of "thel@mlan whose son was sick at Capernaum.”
Nobleman! What a strange title! It is a title uniumto Jew or Greek or Roman. Nobleman! What does
it mean? The word plainly puzzled the translatdrisadth our versions. They suggest in the margin
"courtier,” "ruler,” "king's officer."” As a titlegr description of rank or office, it is, | believieund

nowhere else in Greek literature. It means simplyyal," a royal personage, but not a king. Now wha
description could be more appropriate for one wis i the unique position of foster-brother and
inseparable companion of the king? It is morejikththan a probable conjecture that Manaen was the
"nobleman," the "royal,” who besought Jesus "to e@own and heal his son."



There are circumstances which support this conjectu, as | should prefer to say, confirm this
identification. If the conversation with the serteamvv.51, 52 is not sheer invention, it must have
come from the "nobleman™ himself. The incident alsourred very early in our Lord's Galilaean
ministry, for it is mentioned that "this was thesed miracle that Jesus did, having come out chdad
|14 into Galilee." How could a man in high positiarthe court have heard thus early of Jesus? and
heard it on testimony that made him resolve at to@et upon it? He must have heard of Jesus from
John the Baptist. Manaen may have been with thidiése on service" of St Luke iii. 14 who asked
John "And what shall we do?" Manaen would certabdydrawn to the ascetic John by hereditary
sympathies, for his father or grandfather, thenfitief Herod the Great, was an Essene.

Some such explanation there must be for the malyifesceptional treatment of John as a prisoner, fo
the free access to him of his disciples, for thsterce at Herod's court of disciples both of Jaha of
Christ, men and women of high position, and for Blamis early hearing of Jesus. May we not then
with reasonable probability trace the conversioMahaen first to the influence of John the Baptist;
then to the interview with Jesus at Cana, andrtitreediate and simultaneous recovery of his son; then
to his again seeing Jesus at work, when he wem@®f John's messengers; and finally to his seeing
Him before Herod's judgment-seat?

This identification of the "nobleman” of St Joh@espel with Manaen of the Acts is not, however,
entirely dependent on the acceptance ofsthiersion of the Acts as Lucan; for St Mark was also
associated with Manaen at Antioch; and, indeed,adarmust have been far too conspicuous a convert
in the early Church for his story not to have begtely known. But the completeness of the chain of
circumstances that brought Manaen to Christ, and@ease of the feeling that we are throughout in
contact with real events, are due to the acceptahite text of Acts xi. 28, and are of no little

interest and value. We are on solid ground.

16.Importance of the Bezan Text of the decree of then@l of Jerusalem in Acts xv

I now pass to the second of the two special readifdp and thef text in general, the omission
mentioned above in sections 4 and 12, which is evere important in its results. |15

The ordinary text of xv. 28, 29, gives the decrethe great Council of Jerusalem as follows: "It
seemed good to the Holy Ghost and to us to lay ypomo greater burden than these necessary
things; that ye abstain from things sacrificeddols, and from blood, and from things strangledl an
from fornication; from which if ye keep yourselvieshall be well with you. Fare ye well." In tifgext
the opening words are the same; but those thawfale: "that ye abstain from things sacrificed to
idols, and from blood, and from fornication; andttivhatsoever ye would not should be done to you
ye do not to others; from which if ye keep yoursslit shall be well with you. Fare ye well, being
sustained by the Holy Spirit." The important pahdifference is not the omission &of the last
clauses, interesting as that is; but the abseooe/frof the words "things strangled,” both in this
chapter and again in xxi. 25. The questions avd@ch of the texts is really Lucan? or Are bothlisea
Lucan? and Which of the two rightly reproducestthé of the decree?

It is now coming to be believed as clearly proveat thes text alone is really Lucan, and alone gives
the original and true form of the decree.

17.The difference of the two texts

The importance of the difference may not be imntetiiaobvious, but reflection will show that it is

very great. For the words "things strangled,” dthvere in the original text of the decree of the
Council, would place it beyond doubt that the Colugicacted a food-law for Gentile Christians. It
would have declared that no Gentile could be reisegihas a member of the Church of Christ unless he
observed a Jewish food-law in not eating the fl#fsdny animal that had been strangled. Moreover,



this being plainly a food-law, the prohibition dfibod" was taken to be also a food-law, that blood
might not be eaten in any form; and the abstinémme meat which had been offered to idols has also
been taken as a food-law. How can the questiondssivthe two texts be decided? |16

18.The nature of the arguments in support of eithet ¢ the decree

On the one side, in favour of the correctness eftéixt to which we are all accustomed, is the
overwhelming preponderance of the numbers of th& M8rviving which support it, and among these
are the earliest, the fourth-century MSS. If thegiion is to be decided on the ground of the number
and antiquity of the MSS. which support the wortlérigs strangled,” thg text, which does not

include them, has no case.

But, on the other hand, the most ancient testinathgr than that of surviving MSS., is as decidedly
favour of theps text. Here we touch on the external evidence.theg text that is quoted, Scrivener
(Introd. p. Ixiii) tells us, "by Irenaeus, Tertalh, Cyprian, Ambrose, Pacian, Jerome (who speatteof
omitted words as occurring in some copies), Augestiand others. It is thetext that was translated
into the early Latin, Syriac, and Sahidic and otiesions. Thef text is used by Ephrem in his

commentary. It is thes text that is assumed in the Apology of Aristideshe middle of the second
century. This is of great importance. No proof cooé more complete of the wide early acceptance of
thep text, and of its admitted authority as Scriptupeaally in the West. Some of the Eastern writers
quote from thea text. But even Clement of Alexandria is shef@aurnal of Theol. Studiedan. 1900,

p. 292) to have used a text akin to D.

The g text, moreover, of chap. xv, if read as a whol&vien more manifestly than theext, the work
of someone who was either present at the Counrajpbhis information from those that were. These
are very cogent arguments.

19. Difficulties in accepting the Ordinary Text

Let us also reflect on some of the difficulties eihare involved in accepting the words "things
strangled" as having been in the original decree.

There is the incongruity, which must have struc&rgane, of coupling with these food-laws the
prohibition of |17 fornication, as if it was onevél with them. There is the unaccountable omissfon
all mention of circumcision, which from xv. 5 weeseas the thing chiefly insisted on. There is the
inconsistency of saying in the decree that "theuld/mot trouble them which from among the Gentiles
turn to God," and then imposing on them food-lavissclv there is evidence to shew were not generally
observed among the Jews of the Dispersion, as sglsmto have been admitted by St Peter, xv. 10.
There is the statement, in the Bezan text, of A&kis25, "we sent giving judgment that they should
observe nothing of that sort.” There is the strastgeement in xv. 31 that when the decree was tegor
at Antioch " the multitude rejoiced for the congwma." There is the still more inexplicable facattst
Paul, shortly afterwards, when the question abdwaieating of meat" sold in the shambles " (1 Cor. X
25) which had been offered to idols, does not alliedthis decree, while he absolutely forbids (. Co

X. 20,21) sharing in idol feasts. And, finally, tees the fact that no Western Father, or apolpgrst
hostile critic, ever alludes to such a food-laneapined on Christians. If it ever existed it wgsared
from the first. That such a food-law should haverfed part of the decree is, on such grounds as,thes
so incredible, that critics have always regardesi¢hapter as their chief support for denying tasye
date and Lucan authorship of at least this pattt@®cts. Harnack, for example, who up to 1899
accepted tha text as giving the original form of the decree, terthat "the statement was so
inconsistent with facts that to suppose the wiitdrave been a companion of St Paul was quite
inadmissible."

20. Difficulties removed by accepting the Text in thadex as the true report of the Decree



From such reasoning as this critics have been@ida to the conclusion that tfidext gives the true
form of the decree. For if the words "things stladtjwere not in the decree, the natural interpi@ta
of the decree, would, beyond all question, have bleat it forbade the three great sinsdufiatry,
murder,andfornication;and was in |18 fact a purely moral ladolatry, of which the outward
expression was sharing in the "sacramental commuwith the idol," the temple feast, which St Paul
describes (1 Cor. x. 18-22) as "communion with @d&yvmurder,commonly spoken of as blood-
shedding or blood, as in St Matt. xxiii. 35 anceafin the Septuagint; aridrnication.These are the
crimes forbidden to all Gentile Christians by tleeibe; associated here as in Rev. xxii. 15, "Withou
are the fornicators, and the murderers, and thatels." The decree was a simple moral law,
summarised, emphasised and consecrated by theiqunaidour Lord's words from the Sermon on the
Mount, naturally thrown into the negative form-‘hatsoever ye would not that should be done to
you ye do not to others." This might well be haieith joy everywhere. It was the final emancipation
of Christianity from Judaism. Christianity had nebeen bound to the temple and the Sacrificial
priesthood of the Jews. Now it was publicly tramsfed from a tribal or national religion to one that
was universal; and the declaration is that the métke universal religion was to be faith in Chsis
Revelation of God, along with morality and the olvaece of the golden rule.

The acceptance of tifetext shews the greatness of the Council of JeznsalVell may Harnack say,
"The Scribe who first wrote the little word 'stré@d opposite ‘blood' on the margin of his exemplar
created a flood, which has for almost 2000 yeansped the correct interpretation of the whole
passage....\We can close whole libraries of commestand investigations, as documents of the hjistor
of a gigantic error!...The importance of Codex [@2£Be)----supported to be sure by all the Western
authorities----is here brought into great promireehc

21.The words "things strangled" a later Interpolationknown to the earliest Texts

But how did the words "things strangled” get irtie & or Antiochian text? This is not known. Harnack
offers the conjecture given in the last sectioat thwas a mistaken explanation of the word "bldod
put by someone in |19 the margin of a MS., andrdsghby some subsequent copyist as denoting an
accidental omission, and by him inserted in the itself. Additions to the author's text have sames
originated in this way. Or it may have been a dghbite interpolation on the part of someone of "the
sect of the Pharisees who believed," who wisheget@postolic authority for insisting on this pafrt

the ceremonial law. This suggestion receives samppa@t from the significant omissions in the later
text of Acts xxi. 25. The text there makes it clear that the decree waghleaGentiles were to observe
nothing of the Jewish Ceremonial: "we sent givindgment that they should observe nothing of that
sort except to guard themselves from idol sacsfiemd from blood and from fornication." But,
whatever its origin may have been, we may nowdae that the Apostolic Council guaranteed for
ever the Gentile Churches entire freedom from Jea&semonial law. This is in accordance with
history. The Church from the first understood thmstolic document as an ethical rule. Jewish
morality was to be insisted on as a law of God;Jawtish ceremonial was not.

22.The Evidences internal and external for the vieve laglvocated cumulative and convincing

| have now given a sketch of the internal evidenoen the omissions made in rewriting thiéext that
it is of Lucan authorship, and some of the impdrtasults that follow from accepting it as suchisTh
is the main point; which the reader will, | thirdéter due study, come to regard as finally esthbtis

But this leads me to repeat that the grounds facsepting it are only outlined and illustratedhis
Introduction. No one can appreciate the full foot¢he cumulative internal evidence till he hasdrea

the whole text, and satisfied himself that of thenerous excisions, short or long, all are explieaisi

the hypothesis that an author is revising and sdmeshortening his own work, and that most of these
omitted words or phrases are so superfluous, aemts@ly free from any doctrinal tendency, as to



make it |20 extremely unlikely, to say the leasatany copyist should have thought it worth hislevh
to interpolate them. The rewritten passages al e the same conclusion. On comparing them no
one, |, think, can bring himself to believe thag fhtext is derived from rewriting the.

It will, of course, be understood that the Bezatistevhich we possess were copied from older MSS.,
which in their turn were copied from others; andttbur Greek text has thus been subjected to many
influences, and does not exactly reproduce theaextleft St Luke's hand. It is well, however, to
remember Hort's saying that the doubtful wordsaagrexceed one-thousandth of the whole N.T.: and
we may feel sure that the substance of this teticsein. To discover the most probable underlyixg te
or, in this case, texts is the highly skilled worfkthe textual critic.

The external evidence also, derived from ancigiereaces to thg text, and from its use in early
versions----the evidence which converted Harnaakwist be carefully weighed. But this | am not
called to expound in detail here, or to enforce.

23.Confirmed by minor verbal alterations, and an awaide in the revision of over statement

There is a class of minor differences betweenwlretéxts, in which one word is substituted for
another, which is in most cases a synonym. Theasegds are in general, | suppose, matters of style o
rhythm; as if an English writer on revision preéafr'he beheld" to "he saw": or "he went away" te "h
departed thence." | do not reproduce these miramgéds except in a few instances.

But there is one change of a word, which | haveseeh noticed, which is of considerable inter¢ss. |
not a change to a synonym, and it suggests cartucientific accuracy on the part of St Lukev.In
15, 16, after the account of their laying sick deap the street so that the shadow of Peter niajht

on them as he passed by, fhext continues: "for they were set free from ev&@okness which each
one of them had"; and goes on to say that all waewrought into Jerusalem were "cured.” Both
these |21 statements were, it may be assumedk authority from which St Luke is quoting: and he
inserted them in his first draft. But on revisiardaewriting | imagine that he felt this to be arec
statement. He therefore left out the first claussgather; and instead of a word which means "cured
he used a word which strictly means "attended"te)feved," "medically treated.” | must explain tha
there are two Greek words, not really synonymdwumigh sometimes they may be loosely used as
such; and both are translated in our versions &agadr "cured,"” which, | suppose, mean the same
thing. But St Luke was a physician, and uses thetarately. He observes the distinction. He perhaps
knew Galen's maxim quoted by Harnack, that "a mhassiought first tacure his own symptoms, and
then attempt téreatthose of others." In Acts xxviii. 8, 9, the distiion is marked. St Luke tells us that
St Paulcuredthe father of Publius, and that the rest of theppeewho had diseases in the island came
and were tedically treatet by St Luke doubtless as well as by St Paulhmmrites that "they
honoureduswith many honours."” But in St Luke's Gospel (ix) b& writes differently of our Lord,

and says that " them that had need of medicalneait (or relief) heured." The alteration of the

word, therefore, in St Luke's revision of Acts 6.i% significant. It maybe noted that St Luke ues
word" attended to" in Acts xvii. 25, where the sarnis translate it "served.” " Neither is Geservedby
men's hands as though he needed anything." Thewandeas so used by Plato, and we ourselves
speak of Divineservice.lt is to be regretted, | think, that the reviseid mbt see their way to mark this
distinction.

24. Confirmed further by the additions made by St Linkée revision

Besides thexcisiondrom the draft, shewn by thick type in the versibat follows, and besides the
rewriting of some passages not so easily shewetaldand besides the occasional change of a word
into a synonym, not generally indicated at allr¢h@readditionsmade in the revised, artext, shewn

by square brackets. |22



These are much less numerous than the excisiotigfdass importance; but so far as they go they
will be seen to be consistent with, and indeedidion, the hypothesis of revision by the author. |
most cases they are very slight, and seem to ledypiterary, in order to link the sentences betberto
prevent a misapprehension. See, for example, M3417 and xi. 7, 9, 12, 17. In some casestd is
make a quotation more full, or to give the refeeras in ii. 16-20. In a few cases the additioof is
some significance. In iv. 1 the additional wordse"taptain of the temple,” shew that at this early
period the attention of the Roman garrison had loadlad to the new movement. And in xvii. 18, after
"he seemeth to be a setter forth of strange gdls,addition of the words "because he preached unto
them Jesus and the resurrection” seems to be gémexipn of the plural "gods," and to suggest that
some of his hearers thought that the Anastasissurrection preached by St Paul was a goddess.

25.Some supplementary information

I have now finished this outline of the internaldance that is furnished by the version itselfcags
being derived from St Luke's first draft of the kpwritten prior to the revision from which tlaeext
has been derived.

The reader will now probably wish to know somethingre about the Codex Bezae itself; its nature,
date and history, the views that have been emeddby critics as to its textual and historicaleal

and in particular the origin and reception of thewlately revived by Blass which | am advocating i
this Introduction. But these subjects lie outstake $cope of this little work. | am not writing atical
account of the Codex. | have already said thashwo give only enough to whet the reader's apgpetit
for more.

The completest account of this MS., of its histaofjations, and editions, and of the critical pesbs

it raises, down to the date 1864, is containethénimtroduction to Scrivener's edition of the Codex
(Bezae Codex Cantabrigienseslited with a critical introduction, annotationsldacsimiles, by
Frederick H. Scrivener, M.A. (Deighton, Bell and.CB64)). This work is indispensable to anyone |23
who wishes to study the subject critically. In thdtoduction of 64 quarto pages of small print he
gives all the facts known prior to that date withreellous accuracy, a minute examination of its
variations from the text, and of the changes and comments made bysatbes, "some ten or twelve
in number"; and this is followed by the full texttbe MS. and notes. But a very brief outline afngo
matters may here be given.

26. A brief description of the Codex Bezae

The Codex Bezae is a MS. volume, written on velliisnpages being 10 inches high and 8 inches
broad. Each page contains 33 lines. The letteralbcapitals, those of the Latin very like the &kp

the words in general not divided from one anothea space. The left-hand page, the page of honour,
is the Greek text; the right-hand page is the Latire volume originally contained the four Gospels,
placed in the usual Western order, Matthew, JolkelMark (the apostles having precedence), and
the Catholic Epistles. But a considerable numbdeafes are missing. In the Acts are missing 28i.

to x. 14; xxi. 2-10, 16-18; xxii. 10-20; and alktifollow xxii. 29, about a quarter of the wholeoko
Many leaves are in bad condition, and some passdgady or quite illegible.

The text is divided into lines of curiously diffetdengths ostichoi,a division shewn by Scrivener to
be copied from older MSS., and more carefully copiethe Acts than in some of the Gospels. The
division is evidently literary, in order to asdilse reader and the listener. This will be best $8ean
example. | take Acts xvii. 11: "Some thereforeladn believed, But some did not believe:

And of the Greeks and of those of honourable esBaith men and women, Many
believed.



But when those from Thessalonica knew, Jews, lteaivord of God was proclaimed At Beroea, and
that they believed, They came also thither, ancetbBrring up And troubling the multitude, did not
cease." |24

The number of letters in a line in the Greek texiges from eight in Acts xiii. 16, to forty-four xii.
31.

Scrivener gives three pages of facsimile; and thease his introduction, shew that the MS. has ghsse
through many hands, not less than twelve, of ctore@nd others, who made erasions and interlinear
corrections, and also added liturgical notes inniaegin as to the lessons read in the Church s=vic
The lines and text of the Latin and Greek in gelnsmarespond.

The volume was presented to the University of Caagieron 6 Dec. 1581 by Theodore Beza, the well-
known French Reformer, and is now preserved irthigersity Library. Scrivener gives a list of its
collations and editions prior to his own; and ir®28he University of Cambridge published a
magnificent photographic facsimile of the whole M&is edition was reviewed by Mr (now Sir) F. G.
Kenyon of the British Museum in til®urnal of Theological Studider Jan. 1900. He there discusses
the date and country in which it was probably wnttThe handwriting he describes as rough and
irregular; and though a date in the sixth centamegarded as more probable, evidence which pushed
into the fifth century would be accepted withoutidulty. He considers that the most probable
birthplace of the MSi,e. the place where it was copied from an older maimpisevas Southern Gaul,
the Church of the Greek Missionaries Pothinus aadasus of about A.D. 170. The liturgical notes
shew that the Greek text was used in the servBia. the Latin and Greek texts are full of
grammatical mistakes and mis-spellings, and shawtkie writer was not familiar with the correct
forms of these languages; they indicate countrychal@ct uses, rather than a literary centre as the
origin of the MS. The Latin appears to be the veuahar or rustic Latin, as it was passing into the
spoken language of the South of France in the éhtury. It should be added that Professor Burkitt
has subsequently given good reasons iddtlugnal of Theological Studidsr assigning the MS. to the
fifth century. Its history prior to 1581 is not kmn: but there is good reason for surmising thaias

part of the plunder of the |25 city of Lyons in 25@nd in particular of the monastery there of St
Irenaeus; and that it was given to Beza. He spefitsas "found” there when the civil war broke aut
1562. "Outward appearance,” says Scrivener, "aednal indications, point to Gaul as the native
country of Codex Bezae, nor is there any reasothfoking that it ever left that country till it vga
carried into Italy in 1546."

27.The origin of the hypothesis that there were twoaruoriginals of MSS. of the Acts of the Apostles

The history of the hypothesis that St Luke wrote twpies of the Acts, and that D is derived from th
earlier, which was also the longer, is briefly akofws:

A French scholar, Jean Le Clerc (born 1657), afedying the unique peculiarities of this Codex,
suggested, early in the eighteenth century, aslaapte but novel explanation of them, that St Luke
made two copies of the Acts, and that while alkotxisting Greek MSS., which had up to that time
been collated, had been made from one, Codex Bdaae was derived from the other. This
hypothesis was, | have read, supported by a Dutoblar, Hemsterhuis, but by no one else, and it
dropped out of sight.

The suggestion was made, whether independentlgtdrdo not know, in 1848 by a German scholar,
Bornemann, that Luke kept a private diary in whiehnoted doings of the apostles; that the diary was
afterwards found, and extracts from it insertedame copies. He afterwards thought that D was
Luke's original work; and he further shewed thatshorter text was derived from the longer by
excision, and not the shorter from the longer lgrpolation. His papers attracted little attentiand
once more the suggestion dropped out of sightalf perhaps have been felt that the suggestion was



difficult to harmonize with the belief universalheld of Divine verbal inspiration of Scripture.

Again, in 1895, a well-known German classical sahdBlass, re-examined the whole question in the
light of the very much more extensive and accukatavledge of MSS. and versions and quotations
then available; and he came |26 to the same coocjuslding that the original copy was probably
retained at Rome, and that copies of it circulatetely in the West, while the revised copy was gent
Theophilus at Antioch, and its copies were cireadan the East.

But Blass went much further than his predecessers able to do. He attempted to reconstruct the
Western text of the Acts, using for that purposéha other sources of information as to that ety
that | spoke of in Section 18, the result of anotradf-century of keen and widespread study and
collation of texts. The two texts of Codex Bezaeust be remembered, though the chief are not the
sole authority for the early Western text. He utbedothers, of which he gives a list, not onlyupy
the text where some leaves of D are missing, bojecturally to correct errors in D. Variations et
Western text appeared early. For example, infor@udaea Jerome quotes Syria, and Tertullian
Armenia. Blass's conjectures have naturally besputied, as will be seen in the article in the
Encyclopaedia Biblicguoted in Section 4, and in some cases probablysuitcess. But no one has, |
believe, shaken his main contention. The reconstmuof the Western text is still an unaccomplished
work. The ripest scholarship, the widest knowledfyancient versions and commentaries, and the
devotion of years will be needed for this text.

28.Why the ordinary text is preserved in so many M#8 this text became so rare

It is an obvious question why, if thitext was so widely circulated and had such autparithe
earliest centuries, the MSS. that preserved itlshioave so largely disappeared. This questioniidypa
answered by Westcott and HON.T.vol. II. p. 142, ed. 1881), and to this volumeferghe reader. It is
certain that theg text was widely circulated in the earliest centsirignd that it survived long in the
West. Bede's quotations from the Acts for exangiiew that he used that text; and King Alfred's
Preface to his laws contains a plain quotation ftheg text of the Council of Jerusalem. |27

The rarity of surviving Western MSS. may be conedatith the earlier date of monachism and
monastic libraries in the East than in the Wed, &ith their somewhat greater immunity from pillage
Few indeed are the fragments of English MSS. o\l Testament that have survived from the early

days of the English Church

But it was to some extent an accident that the awknMSS. used by Cardinal Ximenes for the
Complutensian Text in 1514, and for the three ar MdSS. which Erasmus used for his Greek
Testament (1515-1535), and which thus formed tlseshad the text of our Authorised Version, were of
theatype; and somewhat of an accident that the oldestwng MSS., the Sinaitic, and Vatican and
Alexandrian, and Codex Ephrcemi are all of the stype.

29.Were there also two original Lucan Texts of his (@3

The question will naturally be asked whether the BISSt Luke's Gospel in Codex Bezae may also be
regarded as derived from a first draft, and torbky Lucan. | have not studied this question ataaiid
offer no opinion, and | do not know whether it l@en recently examined. But there are interesting
variations in this MS. of St Luke's Gospel whiclggest that it is a not impossible hypothesis.

For example, there is the well-known saying atteuto our Lord, usually placed among the
uncanonical agrapha. It occurs in vi. 5. After wards "He said unto them, The Son of man is lord of
the sabbath,” D adds "On the same day seeing s@waatking on the sabbath, he said to him, Man, if
thou knowest what thou art doing blessed art thatjf thou knowest not, thou art cursed and a
transgressor of the law." St Luke may have thooeghtevision that this was probably incorrectly
reported, and had better be omitted.



And in xiii. 7-9 there may be an instance of reingtin order to improve the style. D reads: "Behivld
is three years since | have come seeking fruib@nfig-tree and | |28 find none. Bring the axet {€u
down. Why does it cumber the ground? But he ansigesaith to him, Lord, let it alone this year also
till I shall dig about it, and throw on it a baskdtdung; and if it bear fruit, well, but if notiféhe future
thou shalt cut it down."

In xvi. 19 D reads, before the parable of Dives bhadarus, "And he spake also another parable.”

And there is at least one little touch in D whichghhave come from an eye-witness, in xxiii. 42,
where, of the dying robber on the cross, the X reads "Andturning to the Lordhe said to him,
Lord, remember me in the day of thy kingdom." Thestion calls for careful examination.

30.Why this view of the value of the text in CodexaBewas not adopted by the Reviser$880

There is another, and very interesting questionghvis sure to occur to the reader----Why so
satisfactory and simple a solution of the probldrthe curious variations in Codex Bezas was not
accepted by that company of eminent scholars andscwho were in 1870 entrusted by Convocation
with the duty of preparing a Revised Version of ew Testament.

The real answer may be that the suggestions puafdrby Le Clerc, and Borneman, mentioned above
in Section 27, were not present to their minds.yTheed dropped out of sight. And it must be
remembered that the work of Blass had not then begten.

But a sufficient reason is given in the Revisersf&te to the New Testament, to which | refer the
reader. It will be there seen that among the "Hylas and Rules" for the revisers were (1) thaythe
were to introduce as few alterations as possiliethre text of the Authorised Version consistemilih
faithfulness; (4) that the text to be adopted veaset that for which the evidence was decidedly
preponderating; and (5) that they were to makehamge in the text except on the approval of two-
thirds of the revisers present. It cannot be dalutitat in 1880 the evidence for thgéext decidedly
preponderated. |29

31.Professor Hort's Study of the Texts of the Newaissit of great value

At that time the highest authorities on the texthaf New Testament were Westcott and Hort, and in
particular the latter. They published in 1881 atally revised text of the New Testament in two
volumes; the Introduction to which fully and cleaelxplains their principles and methods. It will, |
think, be long before that Introduction is out et&l They were fully aware of the existence and
antiquity and authority of the Western text, andt®peculiarities, as the following quotationswhe

but, as far as | can remember, the suggestioreot thaving been two Lucan originals does not seem t
have been present to their minds. It had droppeédfaight.

In vol. 1. p. 544, they clearly state that the t@ktvalue of a MS. depends not on its own antigjuity

on the number of its supporters, but on the authofiits earliest traceable progenitor. "One early
document,” they write, "may have left a single @estant, another a hundred or a thousand:...No
available presumptions...can be obtained from nuralome, that is, from number not as yet interptete
by descent.”

On p. 547 they write: "A text virtually identicalithr the prevalent Greek text of the Middle Ages was
used by Chrysostom and other Antiochian Fathetisanatter part of the fourth century.” But they go
on to say that "...The writings of Origen, whichirgaus to the middle of the third century, and even
earlier, establish the prior existence of at |I&asfpes of text... The most clearly marked of thesmne
that has long been conventionally known as 'Westéknd again (1. 548): "The rapid and wide
propagation of the Western text is the most stgphenomenon of textual history in the three
centuries following the death of the Apostles. Titst clear evidence (Marcion, Justin) shews usxa t



containing definitely Western readings before thédie of the second century. ...The text used by al
the Ante-Nicene Greek writers not connected witbxahdria (Irenaeus, etc.) is substantially |30
Western. Even in the two chief Alexandrians, Cletamd Origecn, especially in some of Origen's
writings, Western quotations hold a conspicuouseglavhile in Eusebius they are on the whole
predominant....The Old Latin Versions were Westesm the first....The Old Syriac, and every ancient
version, was affected by it."

It is plain that Dr Hort was perfectly familiar \witll the relevant facts then known. Could anyosneeh
urged the claims of the Western text on externaligds more effectively? But the explanation now
before us of the perplexing facts seems neverye bacurred to him. He writes of the Codex D on
page 548, "The chief and constant characterisadase of paraphrase....Words and even clauses are
changed, omitted, and inserted with surprisingdoge.... Readiness to adopt alterations or additions
from sources extraneous to the books which ultimdtecame canonical. These various tendencies
must have been in action for some time." But hefodais1himself with the remark that "the Western
licence did not prevail everywhere, and MSS. urcaéfe by its results were still copied.”

On p. 554 he inadvertently, if we may venture te sisch a word of anything Dr Hort ever wrote,
speaks of the Western text as containing "intargstatteromittedin the other Pre-Syrian texts, yet
manifestlynot due to the inventiveness of scribése"speaks of them on p. 565 as "come from an
extraneous source."

How close he was to the answer to the riddle! Hewviould have welcomed it!
32.Scrivener's final remarks on the Greek Text ofGbdex Bezae

No one in any age has studied the Codex with se wiknowledge and such accuracy as Mr Scrivener.
His final remarks are therefore of great value wHete in 1864 as follows (p. Ixiv). After speaking

the Latin text of the Codex and its date and origgrproceeds: "The Greek text, on the other hard, w
believe to bear distinct traces of an origin faren@mote. Itself immediately derived |31 from a
Manuscript whose stichometry was arranged justitikewn (see p. xxiii) it must ultimately be

referred to arexemplamwherein the verses, now so irregular and confused first distributed
according to an orderly system (see p. xvii), amthsan original would most likely belong to therthi
century at the latest. In respect, moreover, teoaits and peculiar readings, the close resemblaince
Codex Bezae to the text of the Syriac versiongh(witich it could hardly have been compared later
than the second century), and to that of the otthlget unrevised by Jerome, as employed by Cwgpria
and Augustine in Africa, by the translator of Irena, by Hilary, and Lucifer and Ambrose in the
North-West----such resemblance (far too commoretthle result of chance) persuades us to regard
with the deepest interest this venerable monumie@hastian learning; inasmuch as the modification
of the inspired writings which it preserves, whategritics may eventually decide respecting its
genuineness and purity, was at once widely diffiesetilargely received by the holiest men in the bes
ages of the Primitive Church."

Scrivener wrote, of course, before the time of Bl&® was, however, acquainted with Bornemann's
work mentioned above in Section 27: but, like Tesathorf, he seems not to have treated it very
seriously. Tischendorf doubted whether it was natten as a jest. Scrivener retained the traditiona
view that "the characteristic feature of Codex Bswia perpetual tendency to interpolation, its addi

to the received text." But that he felt this exjgiaon inadequate he shews in many ways. He speaks,
for example, of these additions as "whether genairspurious.” His view is, in fact, not inconsisgte
with that of Blass. But his chief aim was to shbwconstant detailed comparison with ancient
versions and early writers, that the Greek tex€oflex Bezae, as it stands, is in the main identidal
the text that was current, both in the East andt\A&egarly as the second century. And this aim he
achieved, and it is a result of the first impor@nor the text could not have won such wide curyen



so early unless it possessed strong claims forigeness. |32
33.Why recent opinions of Scholars are not here sunaedr

| purposely do not quote such opinions as | happémow of more recent and living authorities on
textual criticism of the New Testament. It is patiecause | am not in a position to do so at all
completely: any selection that | could give of namésuch British and American, aadortiori of
German, French and Dutch scholars, would be impesied therefore misleading. But the main reason
is that the new light enlarges and strengthengitbternal evidence for the early date and value of a
Western text with which I am not here concernec Ghestion | deal with here is the internal
evidence; and it is largely a literary, and evemgwnsense, question. | am, however, aware that in
Great Britain the subject has not as yet attraittedyeneral attention which I am sure it deserves.

34.Grounds on which late dates have often been assigneritics to the writings usually regarded as
Lucan

In Section 4 of this Introduction | quoted the wof a leading and representative scholar, Dr P. S.
Schmiedel, in which he stated that his conclusas® the late date (A.D. 105-130) to be assigoed t
the Acts would have to be withdrawn if Blass's \8emere accepted. Harnack has similarly altered his
date, and names A.D. 57 to 59. This change of msdidates is so great and so surprising as to be
scarcely intelligible until it is understood howetmain arguments for the late date are not onlyluet
removed by thg text. The reader may naturally ask What are thegangents? Why should anyone
doubt that the date of completing the writing &f thook was the end of the two years of St Paul's
imprisonment at Rome (Acts xxviii. 30)? If writtéater, why is there no mention or hint of any
subsequent event?

The reader must be referred to Schmiedel's aitidlee Encyclopedia Biblicand similar works. |
cannot pretend to do the arguments justice; far hat feel that they carry much, if any, weightt Bu
perhaps the following, though very brief, is notuarfair sketch of them. |33

1. If the ordinary text of the decree of the Calaf Jerusalem is that of the original writerstso
inconsistent with historical facts that it could ih@ve been written by any contemporary.

This is weighty: but it is removed altogether iéfhtext is accepted, as has been shewn above, and as
is admitted by Schmiedel.

2. ltis certain that the Acts was written attez Gospel of St Luke. But in chap. xxi of that Gelsa
prediction is attributed to our Lord of the detaifghe siege of Jerusalem under Titus, which
correspond, it is urged, too precisely to the faotsave been a prediction. The Gospel, it is atgue
was therefore written after A.D. 70; and the Acil later.

On this | would refer the reader to Knowling's ttuction to his edition of the Acts in thpositor's
Bible. But | may remark that this argument carries Iwtieight with those who note that our Lord
plainly had Daniel chap. ix in mind; and also bieamind that such events were regarded as probable
long before they took place. Knowling quotes otihstances of prediction; and, I think, it was Blass
who remarked that it was harder for Savonarolar¢alipt a Luther, than for Christ to predict a Titus

3. There are passages in St Luke's writings wimak indicate an acquaintance with Josephus. $his i
a very precarious argument.

4. But the fundamental reason for insisting dat@ date is perhaps the half-consciaysiori
conviction that no contemporary evidence for eventside the familiar order of nature, and in
particular for the unexplained phenomena attenthiegesurrection of our Lord, is possible. It rsfi
assumed that the events related did not reallydrapfime must, therefore, be allowed for legends to
grow up, invented to support a belief which hadew historical foundation: and therefore, it is



argued; that Gospels and the Agtastbe late products of Christian piety indeed, bub asChristian
credulity. And it seems to me that some criticsytmm it would be absurd to |34 attribute any such
prepossessions, are so anxious not to allow thees& be prejudiced in the opposite sense, tlegt th
underestimate the obvious and clear argumentanfeady date.

35. Brief statement of results which follow from acegge of the views above advocated

Finally, it remains that | should state somewhaterexplicitly the general results of accepting the
Bezan text of the Acts as even more purely Lucahhastorical than the Antiochian text; though it is
certainly far less free than the best Antiochiatisérom trifling errors of transcription, and what
known as conflation.

It will put an end to the long disputes over théhauship and date of the Acts. We shall hear noemor
of the Acts being non-Lucan in compilation or au#indp, and no more of such dates for it as A.D. no
to 130, or even of A.D. 80 or 70. The obstacles th@de scholars hesitate to accept the obvious
arguments for an early date have been removed.gthe primary result; and it is of the first
importance, because it carries with it such weigltlysequences.

It would be foreign to my purpose, and take too Imsjgace, to do more here than barely indicate those
obvious arguments, but some such summary may el .user a thorough presentation of them |

would refer the reader to a paper by the Rev. RkRam in theJournal of Theological Studider

October 1899.

It is surely impossible that a writer who had didssnl so fully St Paul's defence before his Roman
provincial judges at Caesarea, and their treatmwienits cause, could, if the subsequent trial befoee
Emperor Nero had taken place, have omitted to rerti To tell in detail the story of an appeal,daa
many years previously, and not even to allude éadisult, is a literary impossibility. It would betell
a well-planned story, and omit its climax.

Perhaps it may be said in reply that the writertemplated a third and later volume which was to
report the climax. Yes: but the tone, the presegnits, of vol. Il. |35 could not fail to be affectey the
writer's knowledge of that climax, whether it wasPaul's martyrdom, or his liberation, had it athga
taken place. It is impossible that the atmosphétkeoyears before the trial and before the ovewthr

of Jerusalem could have been, by any dramaticteflgroduced after it. Compare the peaceful close
of the Acts, written before these events, anduhd passionate tone of some chapters in the
Revelation. Or think of the account in the ActsSofPaul's last visit to Jerusalem, with all goimgas
usual. Could that have been written years afteifémeple and city had been destroyed, the nation
scattered, and the Church of Christians no lorfggne® Impossible! And how disproportionate in detai
if written many years later, would be the last fevapters!

The whole position had altered completely betwedh A0 and A.D. 80, not to speak of A.D. 130.
When the Acts was being written the questionssatasvere still the relations between Pharisaic and
Gentile Christians, about Hellenists and prosejyabsut the recognition of a Gentile Christianisy a
possible. But by A.D. 80 those questions had betted. When the Acts was being written the Jews
were persecuting the Christian Gentiles: but by.BDboth Jews and Christians were alike the object
of persecution. When the Acts was being writtemdlveere hopes that Christianity would be soon,
through the appeal to Nero, a permitted religiothemempire: by A.D. 80 it had been decided that it
was not permitted.

It is argued that there are inconsistencies betweenarrative of the Acts and some of St Paul's
Epistles. But both are incomplete accounts, an@gparent inconsistencies might disappear if we
knew the whole story, and allowance made for failoirknowledge and memory. And the
inconsistencies are proofs that the writer of tisesAad not before him copies of the Epistles. &fer|



writer on the Acts of the Apostles would have fdite consult them.

The Bezan text contributes much, as the readeémafiisee, to the impression the book conveys of
personal knowledge : there are frequent toucheslotir in the narrative |36 which, in combination
with manifest simplicity and truthfulness, are irspible in anyone but a contemporary and eye-
witness.

The net result of such considerations, of the ctmesss of which the Bezan text supplies the final
assurance, is that the Acts was written about A1to 59, at Rome. But this throws back the date of
the Gospel of St Luke, say to A.D. 56 or 57, whehuke was at Caesarea and its neighbourhood, and
could gather and test his materials. And even theany had taken in hand to draw up narratives " of
Christ's words and actions. One of these many wabttkss his friend and old companion St Mark,
whose Gospel is thus thrown back to at least dg date in the sixth decade of the century.

And behind the gospels is the document Q, imbedu&d]iscernible, in the Gospels of St Matthew
and Luke. It bears the marks of a still earlierdie have good authority for believing that St
Matthew made a collection of our Lord's sayingsndty be identified with Q. A late great Bishop of
Manchester, Dr Moorhouse, a most careful studehlest Testament criticism, wrote to me----the
letter is published in his life----"that the mosti®us reason for doubting whether we have not in
document Q a contemporary report of our Lord'sheegis that it is almost too good news to be true.
What a relief it would be to feel that in about @h&d of the contents of St Matthew we have-----
without doubt, and without the admixture of tramital accretions----the very words of our Lord."

I know that we must beware of prejudices, of makhmgwish the father to the thought. But we are not
bound to say that any hypothesis or conclusioaaggbod to be true, if the evidence for it is
convincing.

And among the collateral evidences for the eartgslaf the historic documents of our faith, and
among the glimpses obtainable of the firsthand@esufrom which they were derived, and for
preserving the only true record of the momentoussttn of the great Council of Jerusalem, the
Magna Charta of the Church, the text of the ActthefApostles preserved in the Codex Bezae holds a
unique place. |37

Finally, the acceptance of these early dates iadination that one stage of New Testament criticis
ending, and another beginning. We have for mangdies past watched the evaporation under
criticism of certain elements in the New Testamentatives. We are now beginning to witness the
crystallisation of the solid and imperishable raesid

[Footnotes moved to the end and numbered]

1. * Irenaeus describes Luke as inseparable framh Bad a fellow-workman. See Rendel HarFisur
Lectures on the Western Text,88.

2. * Rendel HarrisFour Lecturesp. 27; Chaselhe old Syriac Element.
3. * But see Westcott and Hort, II. Chap. ii. SectC. Ed. 1881.



The Western Text of the Acts of the Apostles (1923). Note and translation. pp. 38-96.

[I.NOTE ON THE TRANSLATION THAT FOLLOWS

The sole object of publishing this translationtod Greek text of so much of the Acts of the Apastle
has survived in the Codex Bezae is to enable tigidbnreader to form a judgment, based on internal
and literary evidence alone, as to the relatiowbenh the original source of this text, and thahef
shorter text from which our A.V. and R.V. are triaead. It is my belief that a careful examinatidnto
will do more than suggest to the reader as possthiell convince him of the fact, that we havefdre
us traces of the revision of a work by the authorself, the words in thick type being struck by him
out of his first draft, and the words in squareckeds introduced. The other argument, based on
external and historical evidence, pointing to tame conclusion, is also briefly alluded to in the
Introduction.

This being the sole object of the translation,ilt, whope, be understood that this is not a caiti
collation of texts, and deals with no other critigaestion. Many obvious errors of transcriptiorihie
MS. are tacitly corrected. In some rewritten passabe whole is in thick type though parts of them
appear in the ordinary text. The reader is assumédve the R.V. open before him, or in his memory.
The translation is in general that of the R.V.temhargin.

| have, in a word, endeavoured to put before thgliEimreader the purely literary question----rearsi
by author or interpolation by copyist----in a foahonce fair and simple and readable.

The translation was made partly from Kipling's fagke in folio, and completed and revised from
Scrivener's very careful transcription. | fear thaine errors will have been made or escaped
correction, and | shall be truly grateful to anyevieo will send me a note of them.

Chapter I.

The former treatise | made, O Theophilus, eoning all that Jesus began both to do and to teach
until the day in which he was received up, aftat the had given commandment through the Holy
Spirit unto the apostles whom he had chosad,ordered to proclaim the gospel: to whom he also
shewed himself alive after his passion by many fsrappearing unto them by the space of forty days,
and speaking the things concerning the kingdomauf:@nd, being assembled together with them, he
charged them not to depart from Jerusalem, butidfer the promise of the Father, which ye heard,
saith he, from my mouth: for John indeed baptized with water; but ye shalbbptized with the Holy
Spirit, and which ye are about to receive after these not many daystil the Pentecost.

They therefore, when they were come togettsiked him, saying, Lord, dost thou at this time
restore the kingdom of Israel? And he said untantheis not for you to know times or seasons, \Whic
the Father hath set within his own authority. Beitspall receive power, when the Holy Spirit is come
upon you; and ye shall be my witnesses both insdéem, and in all Judaea and Samaria, and unto the
uttermost part of the earth. And when he had ¢$eadd things, [as they were looking], a cloud resxziv
him, and he was taken away out of their sight. mile they were looking stedfastly into heaven as h
went, behold, two men stood by them in white appareich also said, Ye men of Galilee, why stand
ye looking into heaven? this Jesus, which was vedeup from you [into heaven], shall so come i lik
manner as ye beheld him going into heaven. |40

Then returned they unto Jerusalem from thenncalled Olivet, which is nigh unto Jerusalem, a
sabbath day's journey off.



And when they were come in, they went up th®upper chamber, where they were abiding; both
Peter and John, [and] James and Andrew, Philipféwdhas, Bartholomew and Matthew, James of
Alphaeus, [and] Simon the Zealot, and Judas of dafiifeese all with one accord continued stedfastly
in prayer, withthe womenand children, and Mary the mother of Jesus, and [with] his bethr

And in these days Peter stood up in the nufidtedisciples, and saidfior there was a multitude of
persons together about a hundred and twektgh and brethren, it was needful thttis scripture
should be fulfilled, which the Holy Spirit spakeftie by the mouth of David concerning Judas, who
was guide to them that took Jesus.

For he was numbered among us, and received higpantthis ministry. Now this man obtained a
field with the reward of his iniquity; and fallifgeadlong he burst asunder in the midst, and all his
bowels gushed out. And it became known to all thelldrs at Jerusalem; insomuch that in their
language that field was called Akeldamach, thatle field of blood.

For it is written in the book of Psalms,

Let his habitation be made desolate,
And let no man dwell therein:
And his overseership let another take.

Of the men therefore which have companied wétlall the time that the Lord Jestisrist went in
and went out among us, beginning from the baptiEdobn, unto the day that he was received up from
us, of these must one become a witness with us@éburrection. Anthe put forward two, Joseph
calledBar nabas, who was surnamed Justus, and Matthias. And thepegrand said, Thou, |41 Lord,
which knowest the hearts of all men, shew of thhemethe one whom thou hast chosen, to take the
place in this ministry and apostleship, from whicitas fell away, that he might go to his own place.
And they gave lots for them; and the lot fell updatthias; and he was numbered with tivelve
apostles.

Chapter II.

And it cameto passin those days of the fulfilment of the day of the Pentecost, witkeey were all
[together] in one place, anblehold, suddenly there came from heaven a sound asushéng mighty
wind, and it filled all the house where they weltgrgy. And there appeared unto them tongues gartin
asunder, like as of fire: aritley sat upon each one of them. And they were alldfilleth the Holy

Spirit, and began to speak with other tonguesha$pirit gave them utterance.

[Now] there were dwelling in Jerusalem Jevesjalit men, from every nation under heaven. And
when this sound took place, the multitude camethmyeand were confoundeahd each one heard
them speaking in their omtongues. And they were [all] amazed and marvelled, sayingne another,
Behold are not all these which speak GalilaeangPhaw hear we each one our own language wherein
we were born? Parthians and Medes and Elamitegjwaallers in Mesopotamia, Judaea and
Cappadocia, in Pontus and Asia, in Phrygia and Rghap in Egypt and the parts of Libya about
Cyrene, and sojourners from Rome, both Jews argeytes, Cretans and Arabians, we do hear them
speaking in our tongues the mighty works of Godd Arey were all amazed, and were perplexed, one
with anotherabout what had taken place, and saying What meaneth this? but others mocking said,
They are filled with new wine. [42

But then Peter, standing up with tlea apostles, lifted up his voicdirst, andsaid, Ye men of
Judaea, and all ye that dwell at Jerusalem, bekittug/n untous, [and] give ear unto my words. For
these are not drunken, as ye suppose; seeinbut the third hour of the day: but this is that g¥hi
hath been spoken by the prophet [Joel]:



[And] it shall be in the last days, saith the
Lord,

| will pour forth of my Spirit upon all flesh;
And their sons andheir daughters shall
prophesy,

And the young men shall see visions,
And the old men shall dream dreams;
[yea] and on my servants and on my hand
maidens [in those days]

I will pour out of my Spirit;

[And they shall prophesy].

And | will shew wonders in the heaven
above,

and signs on the earth beneath,

[blood, and fire, and vapour of smoke].
the sun shall be turned into darkness,
and the moon into blood,

before the day of the Lord come,

that great [and notable day].

And it shall be, that whosoever shall call on
the name

of the Lord shall be saved.

Ye men of Israel, hear these words, Jesusaabieth, a man approved of God uasdy mighty
works and wonders and signs, which God did by hirtihé midst of you, even as ye yourselves know;
him, being delivered up by the determinate couasdlfore-knowledge of God, yeok, and by the
hand of lawless men did crucify and slay; whom @Gded up, having loosed the paindHades,
because it was not possible that he should be hafti#. For David saith concerning him, |43

| beheldmy Lord always before my face;
For he is on my right hand, that | should not
be moved;

Therefore my heart was glad, and my
tongue rejoiced;

Moreover my flesh also shall dwell in hope:
Because thou wilt not leave my soul in
Hades,

Neither wilt thou give thy Holy One to see
corruption.

Thou madest known unto me the ways of
life;

Thou shalt make me full of gladness with
thy countenance.

Men and brethren, | may say unto you freely of the pathabavid, that he both died and was
buried, and his tomb is with us unto this day. Bdimerefore a prophet, and knowing that God had
sworn with an oath to him, that of the fruitlat heart according to the flesh he would raise up the

Christ, and set him upon his throhe]he foreseeing this spake] of the resurrectiothefChrist, that
neither was he left in Hades, nor did his flesha®euption. This Jesuberefore did God raise up,



whereof we all are witnesses. Being therefore yritht hand of God exalted, and having received of
the Father the promise of the Holy Spirit, he hadhred forth upon you this, which peth see and
hear. For David ascended not into the heavensideaid himself

The Lord said unto my Lord,
Sit thou on my right hand,
Till I make thine enemies
The footstool of thy feet.

Let all the house of Israel know assuredly that Gath made [him] both Lord and Christ, this Jesus
whom ye crucified.

Then allwho had cometogether, when they heard this, were pricked in their hesartisome of
them said to Peter and the [rest of the] apostiéan and brethren, |44 whaherefore shall we do?
Shew us. And Peter saith unto them, Repent ye, and be lepézery one of you in the name of the
Lord Jesus Christ unto the Remissior{yur] sins; and ye shall receive the gift of the Holyripior
to usis the promise, and tur children, and to all that are afar off, even as yrasthe Lord our God
shall call unto him. And with many other words bstified, and exhorted them, saying, Save
yourselves from this crooked generation. They thanbelieved his word were baptized; and there
were added [unto them] in that day about threedlnd souls. And they continued stedfastly in the

apostles' teachinign Jerusalem, and the fellowship, in the breaking of the breaut the prayers.

And fear came upon every soul: and many wondersamd were done by the Apostles. And all that
believed were together, and had all things comraadas many as had possessions or goods sold
them, and parted theday by day to all those who had need. Aall continued stedfastly [with one
accord], in the temple, and in their homes togelineaking bread they did take their food with
gladness and singleness of heart, praising Godhavidg favour with all thevorld. And the Lord
added [to them] those that were being saved dalagyogether in the Church.

Chapter 111.

Now in those days Peter and John were going up into the templde evening at the ninth hour, that
of prayer. Andpehold, a certain man, that was lame from his mother's wasb being carried, whom
they laid daily at the door of the temple whicltadled Beautiful, to ask alms of them that were
entering into the templélefixing steadily his eyes, and seeing Peter and John about to |45 go into
the temple, asked alnisom them. And Peter, looking on him, with John, said, Lab&adily on us.
And helooked steadily on them, expecting to receive something from them. But Psdét, Silver and
gold have | none; but what | have, that give | tHe¢he name of Jesus Christ of Nazareth, walld An
he took him by the right hand, and raised him upd Anmediatelyhe stood; and his feet and ankle-
bones received strength. And leaping up, he std walked € oicing, and entered with them into
the temple [walking, and leaping, and] praising Gaad all the people saw him walking and praising
God. And they took knowledge of him, that it waswiach sat for alms at the Beautiful Gate of the
temple; and they were filled with wonder and amagmeinat that which had happened unto him.

Andas Peter and John went out, hewent out with them, and held them: and [all the people ran
together unto them and] weseanding astonished in the porch that is called Solomomésatty
wondering. But Peter answering said unto them: ¥e of Israel, why marvel ye at this? or why fasten
ye your eyes on us, as though by our own powenodlimess we had dorttis thing that he should
walk? The God of Abraham anbde God of Isaac, andhe God of Jacob, the God of our fathers hath
glorified his servant Jes@hrist, whom ye delivered ufo judgment, and denied him before the face
of Pilate, when he hgdidged and wished to release him. But yeppressed the Holy and Righteous
One, and asked for a murderer to be granted untoAmd ye killed the Prince of life; whom God



raised from the dead; whereof we are witnesses.byrfdith in his namge behold this man and

know that his name made him strong, and the faith which is by him hath given him thesfect
soundness in the presence of you all. And moa and brethrenwe know that ye |46 did wicked
thing in ignorance, as did also your rulers. But thedghiwhich God foreshewed by the mouth of all
the prophets, that his Christ should suffer, hé lfats fulfilled. Repent ye therefore, and turniaga
that your sins may be blotted out, that so therg come seasons of refreshing from the face of the
Lord; and that he may send the Christ who hath lapgeinted for you, even Jesus, whom the heaven
must receive until the times of restoration ofthihgs, whereof God spake by the mouth of his holy
prophets [which have been since the world begangddd indeed saighto our fathers, A prophet

shall the Lord your God raise up unto you of owthren ; to himike unto myself shall ye hearken in
all things whatsoever he shall speak unto you. ikeball be, that every soul, which shall not heark
to that prophet, shall be utterly destroyed fronoagithe people. Yea, and all the prophets, from
Samuel and them that followed after, as many as Bpuoken, they also told of these days. Ye are the
sons of the prophets, and of the covenant whichi@ade with your fathers, saying unto Abraham,
And in thy seed shall all the families of the edréhblessed. Unto you first, God having raisedigp h
Servant, sent him to bless you, in turning awayeweee of you from your iniquities.

Chapter IV.

And as they spakinese wor ds unto the people, the priests and [the captainetdimple] and the
Sadducees came upon them, being sore troubleddmetiay taught the people, and proclairdeslis
in theresurrection of the dead. And they laid hands on them, and put them in wautd the morrow:
for it was now eventide. But many of them that de&e word believed; and the numlaéso of the
men came to be about five thousand. |47

And it came to pass on ttay of the morrow, thathe rulers and elders and Scribes were gathered
together in Jerusalem; and Annas the high-priestGaiaphas, antbnathas and Alexander, and as
many as were of the kindred of the high-priest. Agen they had set them in the midst, they inquired
By what power, or in what name, have ye done thiggh Peter, filled with the Holy Spirit, said unto
them, Ye rulers of the people, and elderssoéel, if we this day are examindxy you concerning a
good deed done to an impotent man, by what me@stm is made whole; be it known unto you all,
and to all the people of Israel, that in the nam&esus Christ of Nazareth, whom ye crucified, whom
God raised from the dead, in him doth this mandstaare before you whole. He is the stone which was
set at nought of you the builders, which was maeéehead of the corner. And in none other is there
[salvation], for there is none other name underéeaivento men, wherein we must be saved.

Now when they beheld the boldness of PeterJahd, and had perceived that they were unlearned
[and ignorant] men, they marvelled; but they tookwledge of them, that they had been with Jesus.
[And] seeing the man that was healed standing thigim, they couldlo or say nothing against it. [But]
when they had commanded that tlsaguld be led out of the Council, they conferred among
themselves, saying, What shall we do to these rfagridat indeed a notable sign hath been wrought
through them isnore than manifest to all that dwell in Jerusalem, and wence deny it. [But] that it
spread no further among the people, let us thrahtan, that they speak henceforth to no man in this
name. Andvhen they had agreed to thisdecision they called them, and charged them not to spdak [a
all] nor teach in the name of Jesus. But PeterJaht answered and said unto them, Whether it |48 be

right in the sight of God to hearken unto you rathen unto God, judge ye: for we canfdbut]

speak the things which we saw and heard. And thiegn they had further threatened them, let them
go, finding nothing how they might punish them, &exe of the people; for all men glorified God for
that which was done. For the man was more thag j@ars old, on whom this sign of healing was
wrought.



And being let go, they came to their own compand reported all that the chief priests and the
elders had said unto them. And they, when theychiéaand recognised the working of God, lifted up
their voice to God with one accord, and said, Odl.tlhouthe God that didst make the heaven and the
earth and the sea, and all that in them is: whtheyHoly Spirit, by the mouth of [our father] Davialy
servant didst say,

Why did the Gentiles rage,

And the peoples imagine vain things?

The kings of the earth set themselves in
array,

And the rulers were gathered together,
Against the Lord, and against his Anointed:

For of a truth in this city, against thy holy Semvdesus, whom thou didst anoint, both Herod and
Pontius Pilate were gathered together with the k&srand the peoples of Israel, to do whatsoewer th
hand and thy counsel foreordained to come to pastsnow, Lord, look upon their threatenings: and
grant unto thy servants to speak thy word wittbaltiness, while thou stretchest forth thy handeal h
and that signs and wonders may be done throughatime of thy holy Servant Jesus. And when they
had prayed, the place was shaken wherein they gathered together: and they were all filled wité th
Holy Spirit, and they spake the word of God withdm@ssto every man who wished to believe. |49

And the multitude of them that believed wef@me heart and soudnd there was no distinction
at all among them: and not one of them said that augthteothings which he possessed was his own;
but they had all things common. And with great pogeve the apostles their witness of the
resurrection of the Lord Jes@$irist; and great grace was upon them all. For neithertivexe among
them any that lacked; for as many as were posse$dadds or houses sold them, and brought the
prices of the things that were sold, and laid tlaitihe apostles’ feet : and distribution was made u
eachone according as any one had need.

And Joseph, who by the apostles was surnaraetbBas, (which is, being interpreted, Son of
Exhortation), &Cyprian Levite by race, having a field sold it, and brought theneg and laid it at the
apostles' feet.

Chapter V.

But a certain man named Ananias, with Sapphiraviies sold a possession and kept back part of the
price, his wife also being privy to it, and broughtertain part, and laid it at the apostles’ fBat.

Peter saido Ananias, Why hath Satan filled thy heart to lighhe Holy Spirit, to keep back part of the
price of the land? Whiles it remained, did it netain thine own? and after it was sold was it not i

thy power? How is it that thou hast conceived ynhkartto do thiswicked thing? thou hast not lied
unto men but unto God. And when he heard thesesvamdniasmmediately fell down and gave up

the ghost, and great fear came upon all that hieakdd the young men arose and wrapped him round,
and they carried him out and buried him.

And it was about the space of three hours afteen his wife, not knowing what was done, came in
And Peter |5@aid to herl will further ask you if verily ye sold the land for so much. Sten said,
Yea, for so much. But Peter (said) unto her, Howtisat ye have agreed together to tempt the tSfiri
the Lord? Behold, the feet of them which have lwlitiey husband are at the door, and they shall carry
thee out. And she fell down immediately at his fe@d gave up the ghost. And the young men came
in, and found her dead; ahdving wrapped her round they carried her out, and buried her by her
husband. And great fear fell upon the whole chuactl, upon all that heard these things.

And by the hands of the apostles were mamyssigd wonders wrought among the people; and they



were all with one accorih the temple in Solomon's porch. But of the réstlurst no one join himself

to them; howbeit the people magnified them. Andentee more added to them, believing on the Lord,
multitudes both of men and women: insomuch that faeen] carried outheir sick into the streets,

and laid them on beds and couches, that, as Reter by, at the least his shadow might overshadow
some one of thenkor they were set free from every sickness which each one of them had. And

there came [also] together into Jerusalem a mdé#ifuom the cities round about, bringing sick folk,

and them that were vexed with unclean spirits: ahderecured 2.

But the high priest rose up, and all they thete with him which is the sect of the Sadduceed,
they were filled with jealousy; and laid hands ba &postles, and put them in public waaald each
one of them went to hisown home. Then by night an angel of the Lord opened |51 the dobtke
prison, and brought them out, and said, Go andisdad speak in the temple to the people all the
words of this Life. And when they heard this, tlesered into the temple about day break, and taught
But the high priest came, and they that were wirth, having been roused early, and called the
council together, and all the senate of the childrelsrael, and sent to the prison to have them
brought. But the officers having corard opened the prison found them not within; and they
returned, and told, saying, The prison-house wadahut in all safety, and the keepers standirigeat
doors; but when we had opened we found no manmwiow when the captain of the temple and the
chief priests heard these words, they were mugblgpexd concerning them whereunto this would
grow. And there came one and told them, Beholdtee whom ye put in the prison are in the temple,
standing and teaching the people. Then went theiceyith the officers, and brought them [not] with
violence: for they feared the people, lest theyushbe stoned. And when they had brought them they
set them before the Council. And the [high] preested them, sayin@id we not straitly charge you
not to teach in this name? And, behold, ye haledfilerusalem with your teaching, and wish to bring
that man's blood upon us. But Peter [and the agatiswered and] saiolthem, We must obey God
rather than men. The God of our fathers raisedesps] whom ye slew, hanging him on a tree. Him did

God exaltfor hisglory & [with his right hand], to be a Prince and a Sawitmgive repentance to
Israel, and remission of sims him. And we are witnesses afl these things; and so is the Holy Spirit,
whom God hath given to them that obey him. |52

But they, when they heard this, were cut ®ohbart, and were minded to slay them. But thexadst
up one of the council, a Pharisee, named Gamaldctor of the law, had in honour of all the peopl
and commanded to pthe apostlesforth a little while. And he saitb therulersand those of the
council, Ye men of Israel, take heed to yourselves as togdfiese men, what ye are about to do. For
before these days rose up Theudas, giving himséliodbe somebodgreat: to whom a number of
men, about four hundred, joined themselves; whoskasby himself, and all as many as obeyed him,
and came to nought. After this man rose up Jud&ablee, in the days of the enrolment, and drew
awaymuch people after him: he also perished, and all, asymaarobeyed him, were scattered abroad.
And now,brethren; | say unto you, Refrain from these men, and let takme,not defiling your
hands; for if this counsel or this work be of men, it wile overthrown; but if it is of God, ye will not
be able to hinder themeither you nor kings nor tyrants. keep away therefore from these men,
lest haply ye be found fighting against God. Andhito they agreed: and when they had called the
apostles unto them, they beat them, and charged nio¢ to speak in the name of Jesus, and let them
go. Theapostles therefore departed from the presence of the Couegilicing that they were counted
worthy to suffer dishonour for the Name. And evéay, in the temple and at home they ceased not to
teach and preach therd Jesus as the Christ.

Chapter VI.
Now in these days, when the number of the dischykes multiplying, there arose a murmuring of the



Hellenists against the Hebrews, because their wsde@re neglected in the daily ministratiomthe
ministration of the |53Hebrews. [And] the twelve called the multitude of the dideip unto them, and
said, It is not pleasing to us that we should lgaeeword of God, and minister to tablgghat isit

then, brethren? Look ye out [therefore] from among yowesemen of good report, full of the Spirit
and of wisdom, whom we will appoint over this buesia: but we will continue stedfastly in prayer, and
in the ministry of the word. Anthis saying pleased the whole multituofethe disciples; and they

chose Stephen, a man full of faith and of the F&pyrit, and Philip, and Prochorus, aNttor, and
Timon, and Parmenas, and Nicolas a proselyte ab8mtThese were set before the apostles; and
when they had prayed, they laid their hands on ti#erd the word of the Lord increased; and the
number of the disciples multiplied in Jerusalemeextingly; and a great company of the priests were
obedient to the faith. And Stephen, full of graod @ower, wrought great wonders and signs among
the peoplethrough the name of the Lord Jesus Christ. But there arose certain of them that were of
the Synagogue called the Synagogue of the Libestegyed of the Cyrenians, and of the Alexandrians,
and of them of Cilicia [and Asia] disputing withephen. And they were not able to withstand the
wisdomthat wasin him, and theHoly Spirit with which he spakdyecause they were confuted by

him with all boldness. Being unable therefore to facethe truth then they suborned men which said,
We have heard him speak blasphemous words agaos#dyland against God, And they stirred up the
people, and the elders, and the scribes, and cporehum, and seized him, and brought him into the
Council; and set up false witnessgginst him, which said, This man ceaseth not to speak words
againsthe holy place, and the law: for we have heard himthaythis Jesus of Nazareth shall destroy
this place, |54 and shall change the customs wites delivered unto us. And all that sat in the
council, fastening their eyes on him, saw his fa&& had been the face of an argahdingin the

midst of them Z.
Chapter VII.

And the high priest saitb Stephen, Isthisthing so? And he saiM en, brethren and fathers, hearken.
The God of glory appeared to our father Abrahanemine was in Mesopotamia, before he dwelt in
Haran, and said unto him, Get thee out of thy land, from thy kindred, and come into the land which
| shall shew thee. Then caméraham out of the land of the Chaldeans, and dwelt in Haaadthere

he was after the death of his father. And (God) removed ito this land, wherein ye now dwedhd

our fatherswho were before us. And he gave him none inheritance in it, no, notaech as to set his
foot on:but he promised that he would give it him in possessamal his seed after him, when as yet he
had no child. And God spake on this wiedhim, that his seed should sojourn in a strange land, and
that they should bring them into bondage, and ahtteem evil, four hundred years. And the nation to
which they shall be in bondage will | judge, saiddGand after that shall they come forth, and serve
me in this place. And he gave him the covenantrotimcision. And so he begat Isaac, and
circumcised him the eighth day; and Isaac begath]aand Jacob the twelve patriarchs. And the
patriarchs, moved with jealousy against Josepl, lsioh into Egypt; and God was with him, and
delivered him out of all his afflictions, and gawen favour and wisdom before Pharaoh, King of
Egypt; and he made him governor over Egypt an@l|3%is house. Now there came a famine over all
Egypt and Canaan, and great affliction; and ourefist found no sustenance. Whhbarefore Jacob

heard that there was corn in Egypt, he sent fastifathers the first time. And at the second time
Joseph was made known to his brethren, and Josepk'®ecame manifest unto Pharaoh. And Joseph
sent, and called to him Jacob his father and salkimdred, three score and fifteen souls. And Jacob
went down into Egypt; and he died, himself, andfathiers. And they were carried over unto
Shechem, and laid in the tomb that Abraham bougta price in silver of the sons of Emmor of
Shechem. But as the time of the promise drew nigiich Godpromised unto Abraham, the people
grew and multiplied in Egypt, till there arose dvaatking [over Egypt] which knew not Joseph. The
same dealt subtilly with our race, and evil enedalhe fathers, that they should cast out their babes to



the end they might not live.

At which season Moses was born, and was exugéair; and he was nourished three months in his
father's house. And when he was castyuthe riverside, Pharaoh's daughter took him up and
nourished him for her own son. And Moses was irsédi in all the wisdom of the Egyptians, and he
was mighty in his words and works. But when he fulidorty years old it came into his heart to visi
his brethren the children of Israel. And seeing ofnleis r ace suffering wrong, he defended him, and
avenged him that was oppressed, smiting the Egy@irl he hid him in the sand; and he supposed
that his brethren understood how that God by higllveas giving them deliverance; but they
understood not. Anthen on the day following he appeared unto them as sh@ye,and saw them
doing injustice, and would have set them at one again, sayhggat are ye doing, men and brethren?
why do |56 ye wrong one to another? But he thah@icheighbour wrong thrust him away saying, Who
made thee a ruler and a judge over us? Wouldegtkitione as thou killedst the Egyptian yesterday?
Thus also Moses fled at this saying, and became a sojoumigrei land of Midian, where he begat two
sons.

And after these things, when forty years were fulfilled, an ang#lthe L ord appeared to him in the
wilderness of Mount Sinai, in a flame of fire ilash. And when Moses saw it, he wondered at the
sight: and as he drew near to behold, the Ispatke to him saying, | am the God of thy fathers, the
God of Abraham, anthe God of Isaac, andhe God of Jacob. And Moses trembled, and durst not
behold. Anda voice came to him, Loose the shoes from thy feet: fopllaee whereon thou standest is
holy ground. | have surely seen the affliction of people which is in Egypt, and have heard their
groaning, and | am come down to deliver them: amd come, | will send thee into Egypt.

This Moses whom they refused, saying, Who ntlee a ruler and a judgeer us, him hath God
sent to be both a ruler and a redeemer with thd bathe angel which appeared to him in the bush.
This man led them forth, having wrought wonders sigds in Egypt, and in the Red Sea, and in the
wilderness forty years. This is [that] Moses, wheeid unto the children of Israel, A prophet skadid
raise up unto you from among your brethren, asalsed up mehear him. This is he that was in the
church in the wilderness with the angel which spakieim in the mount Sinai, araf our fathers; who
received living oracles to give unto Ueecause our fathers would not be obedient, but thrust riomf
them, and turned back in their hearts unto Egypting unto Aaron, Make us gods which shall go
before us: for as for this Moses, which led |5Tauth out of the land of Egypt, we wot not what is
become of him. And they made a calf in those dagd,brought a sacrifice unto the idol, and rejoiced
in the works of their hands. But God turned, angegiaiem up to serve the host of heaven; as it is
written in the book of the prophets, Did ye offetame slain beasts and sacrifices, forty yeatlken
wilderness, O house of Israel? And ye took up dlbernacle of Moloch, and the star of the god
Remphan, the figures which ye made to worship treerd;| will carry you away intthe parts of
Babylon. The tabernacle of the testimony was withfathers in the wilderness, even as he appointed
who spake unto Moses that he should make it acogtdi the figure that he had seen. Which also our
fathers, in their turn, brought in with Joshua witegy entered on the possession of the nationghwhi
God thrust out before the face of our fathers, giwodays of David; who found favour in the sight o
God, and asked to find a habitation for boeise of Jacob. But Solomon built him a house. Howbeit
the Most High dwelleth not in houses made with Isaad saith the prophet, The heaven is my throne,
and the earth the footstool of my feet. What mamfidérouse will ye build me? saith the Lord: or of
what sort is the place of my rest ? Did not my hand makéhaise things? Ye stiffnecked and
uncircumcised in heart and ears, ye do alwaystriggsHoly Spirit: as your fathers did, so do ye.
Which of the prophets did not they persecute? hay killed them which shewed before of the coming
of the Righteous One; of whom ye have now beconm@yers and murderers; ye who received the law
as it was ordained by angels, and kept it not. |58



Now when they heard these things, they wetéoctine heart, and they gnashed on him with their
teeth. But he, being full of the Holy Spirit, loakep stedfastly into heaven, and saw the gloryad,G
and Jesuthe Lord, standing on the right hand of God: and said, BehskE the heavens opened, and
the Son of Man standing on the right hand of Gadt.tBey cried out with a loud voice, and stopped
their ears, and rushed upon him with one accordtlagy cast him out of the city, and stoned himd a
the witnesses laid down their garments at thedieatertain young man named Saul. And they stoned
Stephen calling upon [the Lord] and saying, Lorslude receive my spirit. And he kneeled down, and
cried with a loud voicesaying, Lord, lay not this sin to their charge; and wherhhd said this, he fell
asleep.

Chapter VIII.
And Saul was consenting unto his death.

And there arose on that day a great persecatid affliction against the church which was in
Jerusalem; and they were all scattered abroadghout the regions of Judaea and Samaria, except the
apostlesywho remained in Jerusalem. And devout men buried Stephen, and made great tzamem
over him. But Saul laid waste the church, entenimig every house, and haling men and women,
committed them to prison.

They therefore that were scattered abroad alemtit preaching the word. And Philip went down to
the city of Samaria, and proclaimed unto them thast And,when they heard, all the multitudes

gave heed unto the things which were spoken bypRhith one accord, when they heard and saw the
signs which he did. For from many of those whicl baclean spirits they came out crying with |59 a

loud voice, and many that were palsied [and thaejlame were healedl And there was much joy in
that city. But there was a certain man, Simon hyeavhich beforetime in the city used sorcery, and
amazed the people of Samaria, giving out that hmesélif was some great one ; to whom they all gave
heed from the least to the greatest, saying, This imthe power of God which is called Great. And
they gave heed to him, because that of long timealdeamazed them with his sorceries. But when they
believed Philip preaching good tidings concernimg kingdom of God and the name of Jesus Christ,
they were baptized, both men and women. And Sinemlamself believed, andas baptized, and he
continued with Philip; and beholding signs and gre@acles wrought, he was amazed. Now when the
apostles which were at Jerusalem heard that Sahmediseceived the word of God, they sent unto
them Peter and John; who when they were come donaged for them, that they might receive the
Holy Spirit: for as yet he was fallen upon nonéhefm: only they had been baptized into the name of
the Lord Jesu€hrist. Then laid they their hands upon them, and thegived the Holy Spirit. Now
when Simon saw that through the laying on of thestlps' hands the Holy Spirit was given, he brought
them moneyexhorting them and saying, Give me also this power, that on wioawerl also lay my
hands, he may receive the Holy Spirit. But Pet& sato him, Thy silver perish with thee, because
thou hast thought to obtain the gift of God withmmag. Thou hast neither part nor lot in this mafiar,

thy heart is not right before God. Repent therefoym this thy wickedness, and pray the Lord if
perhaps the thought of thy heart shall be forgihee: for | see that thou art in the gall of bitiess

and in the bond of iniquity. |60 And Simon answeaiad saido them | beseech you pray ye for me to
God that none of thesevils of which ye have spoken come upon Wed he ceased not to shed
manytears.

They therefore, when they had testified arakep the word of the Lord, returned to Jerusalemd, a
preached the gospel to many villages of the Saamait

But an angel of the Lord spake unto PhilipisgyArise, and go toward the south unto the way th
goeth down from Jerusalem unto Gaza: the samesextd&nd he arose and went: and, behold, a man
of Ethiopia, an eunuch of great authority underdaae,a certain queen of the Ethiopians, who had



the charge of all her treasure, who had come tesd&m for to worship: and he was returning and
sitting in his chariot [and was] reading the prapkaiah. And the Spirit said unto Philip...

Here eight leaves of the Codex
are wanting, including from viii.
29 to x. 14 in Greek, and viii. 20
to X. 4 in Latin. The Latin text,
d, followsafrom x. 4 to x. 14.

Chapter X.

...anything that is common or uncleamd called unto him again the second time, What God hath
cleansed, make not thou common. And this was duieet and [straight way] the vessel was received
up again into heaven. Nowhen he cameto himself Peter doubted what this vision which he had seen
should mean: and, behold the men that werefsemt Cornelius, having made enquiry for Simon's
house, stood before the gate, and called and agketthher Simon, which was surnamed Peter, was
lodging there. And while Peter thought on the visithe Spirit said unto him, Behold [three] menksee
thee. But arise, and get thee down, |61 and gothaim nothing doubting; for | have sent thdrhen
Peter went down to the men and said, Behold | amt@n ye seeRWhat do you wish? or what is

the cause wherefore ye are come? And theytsditn, A certain Cornelius, a centurion, a righteous
man, and one that feareth God, and well reportdxy @il the nation of the Jews, was warned by & hol
angel to send for thee into his house, and to Wweeds from thee. TheReter led them in and lodged
them.

And on the morrow he arose and went forth witbm, and certain of the brethren from Joppa
accompanied him. And on the morréwve entered into Caesarea. And Cornelies expecting them,
and having called together his kinsmen and his figards he was waiting for therAnd as Peter was
drawing near to Caesarea one of the servantsran forward and announced that he was come. And
Cornélius sprang up and met him, and fell down at his feet, and worshipped. But Peter raised
him up sayingVhat art thou doing? | myself also am a maas thou also art. And [as he talked with
him] he went in, and found many come together. Aadaid unto them, Ye yourselves kneswy well
how that it is an unlawful thing for a man thatiSew to join himself or come unto one that is of
another nation: and unto me hath God shewed #statuld not call any man common or unclean.
Wherefore also | came without gainsaying when | sexst forby you. | ask therefore with what intent
ye sent for me. And Cornelius sakt,om thethird day until this hourl wasfasting, and keeping the
ninth hour of prayer in my house, and behold, a stand before me in bright apparel, and saith,
Cornelius, thy prayer is heard, and thine almshakin remembrance in the sight of God. Send
therefore to Joppa, and call unto thee Simon, wlsuinamed Peter; he lodgeth in the house of Simon
a tanner |62 by the seasitte when he cometh shall speak unto thee. Forthwith therefore | sent to
theeexhorting thee to come unto us; and thou hast well done that thou hast come vpigded. Now
therefore we all in thy sight are wishing to h&am thee that which has been commanded thee by
God.

And Peter opened his mouth and said, Of & trperceive that God is no respecter of persouis; b
in every nation he that feareth him, and workeghteousness, is acceptable to hxor. the word
which he sent unto the children of Israel, preaglgood tidings of peace by Jesus Christ, (he isl Lor
of all), ye know that [saying] which took placedhghout all Judae&or beginning from Galilee, after
the baptism which John preached, even Jesus ofréthzavhom God anointed with the Holy Spirit
and with power. He went about doing good, and hgadil that were oppressed of the devil; for God
was with him. And we arkis witnesses of [all] the things which he did boththe country of the Jews,
and in Jerusalem; whom also they slew, hangingdmira tree. Him God raised after the third day,



and gave him to be made manifest, not to all tloplee but unto witnesses that were chosen before of
God, even to us, who did eat and drink with hammg companied with him, after he rose from the
deadfor forty days. And he charged us to preach unto the people,atesbtify that this is he which is
ordained of God to be the Judge of quick and déathim bear all the prophets witness, that through
his name every one that believeth on him shallivecemission of sins.

While Peter yet spake these words, the HolxitSell on all them that heard the word. And thefy
the circumcision which believed were amazed, asymarcame with Peter, because that on the

Gentiles also was poured out the gift of the Hgtyri§ For they heard them speak with |63 uncertdin
tongues and magnify God. And Peter said, Can amyforlid the water, that these should not be
baptized, which have received the Holy Spirit all a®we? Then he commanded them to be baptized
in the name ofhe Lord Jesus Christ. Then they besought him to remain thém certain days.

Chapter XI.

Now it was heard by the apostles and the brethvaiwtere in Judaea that the Gentiles also had
received the word of God. Petérerefore for a considerable time wished to journey to Jerusalem;

and hecalled to him the brethren, and stablished them; making a long speech, and teaching them
throughout the villages: he also went to meet them, and hereported to them the grace of God. But
the brethren that were of the circumcision contended with hiayisg, Thou wentest in to men
uncircumcised, and didst eat with them. But Peggjan, and expounded the matter unto them in order,
saying, | was in the city of Joppa praying; and imance | saw a vision, a certain vessel descgndm

it were a great sheet let down from heaven by éouners, and it came even unto me. Upon the which
when | had fastened mine eyes, | considered, andtba] fourfooted beasts of the earth, and thel wil
beasts, and creeping things, and fowls of the heaMved | heard [also] a voice saying unto me, Rise,
Peter, kill and eat. But | said, Not so, Lord; fmthing common or unclean hath ever entered into my
mouth. Butthere was a voice tame [the second time] out of heaven, What God hathnded, make

not thou common. And this was done thrice; anavalle drawn up again into heaven. And behold,
forthwith three men stood before the house in wiaehwere, having been sent from |64 Caesarea unto
me. And the Spirit bade me go with them [makingdistinction]. And these six brethren also
accompanied me; and we entered into the man's handde told us how he had seen an angel
standing in his house, and saytmghim, Send to Joppa and fetch Simon, whose surnanetes, Who
shall speak unto thee words whereby thou shalabeds thou and all thy house. And as | began to
speakto them, the Holy Spirit fell on them, even as on us atheginning. And | remembered the
word of the Lord, how that he said, John indeedibag@ with water; but ye shall be baptized with the
Holy Spirit. If then [God] gave unto them the ligdt as he did also unto us, when we believed en th
Lord Jesus Christ, who was | that | could withst&@wti?that | should not give them the Holy Spirit
when they believed on him. And when they heard these things, they held thesice; and glorified

God, saying, Then to the Gentiles also hath Godrgrepentance unto life.

They therefore that were scattered abroad thmiribulation that arose from Stephen travetied
far as Phoenicia and Cyprus and Antioch, speakiagvord to none save only to Jews. But there were
some of them, men of Cyprus and Cyrene, who, whey were come to Antioch spake unto the
Greeks [also], preaching the Lord Je€isist. And the hand of the Lord was with them: and agre
number that believed turned unto the Lord. Andréport concerning them came to the ears of the
Church which was in Jerusalem: and they sent Battmabagthat he should go as far as Antioch; who
also, when he had come, and had seen the grace of Gadylad; and exhorted them all, that with
purpose of heart they would cleave unto the Lavdhe was a good man, and full of the Holy Spirit
and of faith: and much people was added unto thd.L65

Andhaving heard that Saul was at Tarsus, he went out to seek him; and when he met him he



exhorted him to come to Antioch.

And theywhen they had come, for a whole year were gathered togethehg@rchurch, and taught)

L much people, and the disciples were called Christhen first in Antioch.

Now in these days there came down propheis fferusalem unto AntiocAnd there was much
reoicing; and when we were gathered together one of them named Agabus stood up and spake,
signifying by the Spirit that there should be aagfiamine over all the world; which came to pasth
days of Claudius. And the disciples, every man ating to his ability, determined to send for minyst
unto the brethren who dwelt in Judaea; which diey tid, sending it to the elders by the hand of
Barnabas and Saul.

Chapter XiIl.

Now about that time Herod the king put forth histh&ito afflict certain of the Churéh Judaea. And

he killed James the brother of John with the swardl when he saw thaislaying handsupon the
faithful pleased the Jews, he proceeded to seize PeteAntsthose were the days of unleavened
bread. And when he had taken him, he put him isopriand delivered him to four quaternions of
soldiers to guard him; intending after the Passtwéring him forth to the people. Peter therefoees
kept in the prison: buthuch prayer in earnestneabout him was made by the church to God about
him. And when Herod was about to bring him fortte same night Peter was sleeping between two
soldiers, bound with |66 two chains, and guardereethe door were keeping the prison. And behold an
angel of the Lord stood W¥eter, and a light shined in the cell; and inedged Peter on the side, and
awoke him, saying, Rise up quickly. And his chdelkoff from his hands. And the angel said unto
him, Gird thyself, and bind on thy sandals. Andditeso. And he saith unto him, Cast thy garment
about thee and follow me. And he went out and ¥dd; and he wist not that it was true which was
done by the angefpr he thought he saw a vision. And when they were thastirst and the second
ward, they came unto the iron gate that leadeththe city, which opened to them of its own accord,
and they went ougnd went down the seven steps, and passed on through one street; and straightway
the angel departed from him. And when Peter wasedanhimself, he said, Now | know of a truth, that
the Lord hath sent forth his angel and deliverednteof the hand of Herod, and from all the
expectation of the people of the Jews. And whehdtkconsidered the thing, he came to the house of
Mary the mother of John, whose surname was MarlkereZmany were gathered together and were
praying. And when he knocked at the door of the gatmaid came to answer, named Rhoda. And
when she knew Peter's voice, she opened not tedaygby,and ran in and told that Peter stood
before the gate. And they said unto her, Thou ad.rBut she confidently affirmed that it was even s
And they saidPerchanceit is his angel. But Peter continued knocking. Awviten they had opened and
saw him, they were astonished. But he, beckoning trem with the hand to hold their peacanein
and declared unto them how that the Lord had brohigh forth out of the prison. And he said, Tell
these things unto James, and to the brethren. Arteparted and went to another place. Now as soon
as it was day, there was a |67 [no small] stir agrtbe soldiers, what was become of Peter. And when
Herod had sought for him, and found him not, henerad the guards, and commanded that they
should be put to death. And he went down from Jada&aesarea, and tarried there.

For he was highly displeased with them of Tyre and &itbat they with one accorttrom both the
cities cameto the king, and having persuaded Blastus the king's chambetteg asked for peace,
because their country was fed from the king's aguAnd upon a set day Herod arrayed himself in
royal apparel, and sat on the throne, and madeadioio unto themafter being reconciled with the
Tyrians. And the people shouted, saying, The voice of a gnod,not of a man. And immediately an
angel of the Lord smote him, because he gave ndttlBgloryAnd he came down from the throne,
and while hewas still living he was eaten of worms, attdis gave up the ghost.



But the word of God grew and multiplied. AndrBabas and Saul returned from Jerusalem when
they had fulfilled their ministration, taking withem John, whose surname was Mark.

Chapter XIII.

Now there were at Antioch, in the church that wese, prophets and teachemsiong whom were
Barnabas, and Symeon that was called Niger, anaitwé Cyrene, and Manaen, the foster-brother of
Herod the tetrarch, and Saul. And as they minidtesehe Lord, and fasted, the Holy Spirit said,
Separate me Barnabas and Saul for the work wherétnatve called them. Then when they lald

fasted and prayed, and had laid their hands on, tfibay sent them away-? |68

So they, being sent forth by the Holy Spisient down to Seleucia; and from thence they saded
Cyprus. And when they were at Salamis, they proetai the woraf the Lord in the Synagogues of
the Jews; and they had also John as their atteriachtwhen they had gone through the whole island
unto Paphos, they found a certain sorcerer, a fatgghet, a Jew, whose name was Barjesus, which
was with the proconsul, Sergius Paulus, a man dérstanding. The same called unto him Barnabas
and Saul, and sought to hear the word of God EHumhas the sorcerer (for so is his name by
interpretation) withstood them, seeking to turrdaghe proconsul from the faitsince he was
hearing them with the greatest pleasure. But Saul who is also called Paul, filled with tHely Spirit,
fastened his eyes on him, and said, O full of ailegand all villany, thou son of the devil, thooeeny
of all righteousness, wilt thou not cease to pertrexr ways of the Loravhich areright. And now,
behold, the hand of the Lord is upon thee, and #halt be blind, not seeing the sun for a seasond. A
immediately there fell on him a mist and a darknassl he went about seeking some to lead him by
the hand. And [then] the proconsul, when he sawt wiag doneamarvelled, and believedn God,
being astonished at the teaching of the Lord.

Now Paul and his company set sail from Papéwod,came to Perga of Pamphylia; but John
departed from them and returned to Jerusalem.r@yt passing through from Perga, came to Antioch
of Pisidia; and they went into the synagogue orSiebath day, and sat down. And after the reading o
the law and the prophets the rulers of the synagsgut unto them, sayiniglen and brethren, if ye
have any woraf wisdom of exhortation for the people, say on. And Paubdtop and beckoning with
the hand said, Men of Israel, and ye that fear Gedrken. |69 The God of this people Israel chase o

fathers and exaltet? the people when they sojourned in tne land of Eggpd with a high arm led he

them forth out of it, and for [about] forty yea¥ssuffered he their manners in the wilderness. And
when he had destroyed seven nations in the la@hoéan, he gave them the lafidhe Philistines

for an inheritance; and for about four hundred fiftylyears he gave them judges until Samuel the
prophet. And afterwards they asked for a king: @od gave unto them Saul, the son of Kish, a man of
the tribe of Benjamin, for the space of forty ye@sd when he had removed him, he raised up David
to be their king: to whom also he bare witness, said, | have found David the son of Jesse, a man
after my heart, who shall do all my will. Of thisamis seetherefore hath God according to promise
raised up unto Israel a Saviour, Jesus; when John had fiestghed before his coming the baptism of
repentance to all the people of Israel. And as Jadmnfulfilling his course, he said/hom suppose ye
that | am? | am not he. But, behold, there comethafter me, the shoes of whose feet | am not worth
to unlooseM en and brethren, children of the stock of Abraham, andéamongis who fear God, to

us is the word of this salvation sent forth. Fantlthat dwell at Jerusalem, and their rulers, [bsea
they knew him not,] nor understanding tligtings of the prophets which are read every Sabbath,
fulfilled them by condemning him. And though theyihd no cause of death in hiafter judging him
they delivered him to Pilate that he should be slain. And when thed/faéilled all things that were
written of himthey asked Pilateto crucify him. And when they had obtained this also, they took

him down from the tree, and laid him in a tomatiom God raised |70 from the dead. He was seen for



many days of them that came up with him from Galtle Jerusalem, whall now are his witnesses
unto the people. And we bring you good tidingshaf promise made unto the fathers, that God hath
fulfilled the same unto our children, in that heseal up thd.ord Jesu<Christ. For thusit is written in
thefirst Psalm,

Thou art my Son;

this day have | begotten thee

Ask of meand | will give thee the heathen
for thineinheritance,

and the ends of the earth

for thy possession.

And when he raised him up from the dead, now ncenmreturn to corruption, he hath spoken on this
wise, | will give you the holy and sure blessing®avid. And elsewhere he saith, Thou wilt not give
thy Holy One to see corruption. For David, aftetiael in his own generation served the counsel of
God, fell on sleep, and was laid unto his fathens, saw corruption; but he whom God raised up saw
no corruption. Be it known unto you therefongen and brethren, that through this man is proclaimed
unto you remission of sins; amgpentance from all things from which ye could not be justdiby the

law of Moses. In hintherefore every one that believeth is justifibéfore God. Beware therefore lest
that come upon you which is spoken in the proptidsiold ye despisers and wonder and vanish away;
for | work a work in your days. [a work] which yball in no wise believe if a man declare it untayo
And they kept silence.

And as they went out, they besought that tinemels might be spoken to them the next Sabbath.
Now when the synagogue broke up, many of the Jad®hthe devout proselytes followed Paul and
Barnabas; who speaking to |71 them urged themribree in the grace of Godnd it cameto pass
that the word of God went throughout the whole city.

And the next Sabbath almost the whole city gatbered together to he@aul telling about the
Lord in many words. And when the Jews saw the multitudes, they weledfilvith jealousy, and
contradicted the words which were spoken by Ramltr adicting and railing. And Paul and Barnabas
spake out boldlynto them, and said, It wasight that the word of God should first be spoken to you:
but seeing ye thrust it from you, and judge yowselunworthy of eternal life, lo, we turn to the
Gentiles. For so hath the Lord commanded [us] sgyihave set thee for a light of the Gentilest tha
thou shouldest be for salvation unto the utterrpast of the earth.

And as the Gentiles heard this, they were,glad they eceived the word of God: and as many as
were ordained to eternal life believed. And the dvof the Lord was spread abroad throughout all the
region. But the Jews urged on the devout womeronbtrrable estate, and the chief men of the city,
and stirred up great affliction and persecution against Paul and Barnabas, and castdaheof their
borders. But they shook off the dust of their f@gdinst them, and went down to Iconium. And the
disciples were filled with joy and with the Holy iip

Chapter XIV.

And it came to pass in Iconium thatthe same way he entered into the synagogue of the Jews, and so
spaketo them that a great multitude both of Jews and of Greeligwed. But the rulers of the
synagogue of the Jews [that were disobed@mt]the chief men of the synagogue raised up among

them a persecution against the just, and made the ebthe Gentiles evil affected against the |72
brethrenBut the L ord speedily gave them peace.

Long time therefore they tarried there, spegkioldly in the Lord, which bare witness unto the
word of his grace, granting signs and wonders tddree by their hands. But the multitude of the city



was divided, and part held with the Jews, and p#it the apostles;leaving to them on account of
theword of God. And when there was made an onset both of the @sraitd of the Jews with their

rulers to entreat them shamefully and to stone tfeney became aware of it, and fled into the cities
of Lycaonia,to Lystra and Derbe, arthe whole region round about. And there they preached the
gospelAnd the whole multitude was moved at the teaching.

Now Paul and Barnabas spent sometime at Lystra. And there sat a certain man impotent in his
feet, [a cripple] from his mother's womb, who neliad walked. The same heard Paul speakiegg
in fear. And Paul, fastening his eyes upon him, and seeing that héahiddto be saved, said with a
loud voice,l say totheein the name of the Lord Jesus Christ, Stand upright on thy feeand walk.
And straightway suddenly he leaped up and walked. And when the multitudesvelaat Paul had
done, they lifted up their voice, saying in theesgeof Lycaonia, The gods are come down to usdn th
likeness of men. And they called Barnabas, Zeus:Raul, Hermes, because he was the chief speaker.
And thepriests of Zeus, whose temple was before the city, brofighthem oxen and garlands unto
the gates, and would have done sacrifice with thkitmdes. But when [the apostles], Barnabas and
Paul, heard of it, they rent their garments, amdrsgp forth among the multitude, crying out and
exclaiming, Sirs, why do ye these things? We also are merkef|Ti3 passions with you, and bring you
good tidings ofGod, that ye should turn from these vain things untolitheg God, who made the
heaven and the earth and the sea, and all thia¢m is; who in the generations gone by sufferddl [al
the nations to walk in their own ways. And yet & hot himself without witness, in that he did goo
and gave you from heaven rains and fruitful seaddhsg your hearts with food and gladness. And
with those sayings scarce restrained they the tudéis from doing sacrifice unto them. [Buihile
they were spending some time there and teaching there cameertain Jews from Iconium and
Antioch: and having persuaded the multitudes, 8teyed Paul, and dragged him out of the city,
supposing that he was dead. But as the discipbes sbund about him, he rose up, and entered leto t
city of Lystra, and on the morrow he went forth with Barnabas tdoBeAnd when they had preached
the gospeto thosein the city, and had made many disciples, they retutad.ystra and to lconium
and to Antioch, confirming the souls of the disegbknd exhorting them to continue in the faith, and
that through many tribulations we must enter ihi® kingdom of God. And when they had appointed
for them elders in every church, and had prayet faistings, they commended them to the Lord on
whom they had believed. And they passed throughiBjsand came to Pamphylia. And when they had
spoken the word in Perga, they went down to Attali@aching to them the good tidings. And thence
they sailed to Antioch, from whence they had bemmnitted to the grace of God for the work which
they had fulfilled. And when they were come, and gathered the church together, they rehearsed all
things that God had done for thewith their souls, and that he had opened a door of faith unto the
Gentiles. And they tarried no little time with thisciples. |74

Chapter XV.

And certain men came down from Judaea and werbiteathe brethren, saying, Except ye be
circumcisedand walk after the custom of Moses, ye cannot be saved Psud and Barnabas had no
small dissension and questioning with théan,Paul spake strongly maintaining that they should
remain so as when they believed; but those who had come from Jerusalem, charged them, Paul and
Barnabas and certain oth¢o$ them], to go up to Jerusalem unto the apostleshltaisthat they

might be judged before them about this question. They therefore, being broaghtheir way by the
Church, passed through both Phoenicia and Sandacégring the conversion of the Gentiles; and they
caused great joy to all the brethren. And when these come to Jerusalem, they were receined

great fashion by the Church and the apostles and the elderghaydehearsed all things that God had
done with them. Buthose who had charged them to go up to the elders, being certain of the sect of
the Pharisees who believed, rose up saying, keéslful to circumcise them, and to charge them to



keep the law of Moses.

And the apostles and elders were gatheredhegt consider of this matter. And when there had
been much questioning, Peter rosanuthe Spirit and said unto thenM en and brethren, ye know
how that a good while ago God made choice amutgat by my mouth the Gentiles should hear the
word of the Gospel and believe. And God, which kattwthe heart, bare them witness, givigpn
them the Holy Spirit, even as he did unto us; amdnilade no distinction between us and them,
cleansing their hearts by faith. Now therefore wdmpt ye God, that ye shall |75 put a yoke upon the
neck of the disciples, which neither our fatherswe were able to bear? But we believe that wd shal
be saved through the grace of the Lord J&3usst, in like manner as they.

And the elders agreed to what had been spoken by Peter: and all the multitude kept silence; and
they hearkened unto Barnabas and Paul rehearsiagsigms and wonders God had wrought among
the Gentiles by them. And after they had held theace, Jamea®se up and said,M en and brethren,
hearken unto me: Symeon hath rehearsed how firdtdi@gbvisit the Gentiles, to take out of them a
people for his name. And to this agree the wordb®fprophets, as it is written,

After these things | will return,

And | will build again the tabernacle of
David which is fallen;

And | will build again the ruins thereof,

And | will set it up;

That the residue of men may seek after the
Lord,

And all the Gentiles upon whom my name is
called

Saith the Lord who doeth these things.
Knownunto the Lord from the beginning

is his work.

Wherefore my judgment is that we trouble not thelnnclv from among the Gentiles turn to God: but
that we enjoin on them to abstain from the pollsiof idols, and from fornication, [and from whsit i
strangled] and from bloo@dnd that whatsoever they would not should be doneto them yedo not to

others. For Moses from generations of old hath in every ttiem that preach him, being read in the
synagogues every Sabbath.

Then it seemed good to the apostles and elétsthe whole church, to choose men out of their
company and send them to Antioch with Paul and &aeais, Judas calld&hr abbas, and Silas, chief
men among the brethren. |76 And they winletter by their hands containing asfollows. The
apostles and the elder brethren unto the brethhechvare of the Gentiles in Antioch and Syria and
Cilicia, greeting: Forasmuch as we have heardaddain which went out from us have troubled you
with words, subverting your souls; to whom we gaeecommandment; it seemed good unto us,
having come to one accord, to choose out men, emd them to you witlyour beloved Barnabas and
Paul, men that have hazarded their lives for timeenaf our Lord Jesus Christ every trial. We have
sent therefore Judas and Silas, who themselvesladdiotell you the same things by word of mouth.
For it seemed good to the Holy Spirit and to usayoupon you no greater burden than these negessar
things; that ye abstain from idol sacrifices, arahf blood, [and from things strangled], and from
fornicationand whatsoever ye would not should be done to your selves, ye do not to another. From
which if ye keep yourselves ye do wdlking sustained by the Holy Spirit. Fare ye well.

So they, when they were dismiss@da few days came down to Antioch; and having gathered the



multitude together, they delivered the epistle. Aviten they had read it they rejoiced for the
consolation. And Judas and Silas, being themsalgesprophetsull of the Holy Spirit exhorted the
brethren by [much] speech, and confirmed them. &fitel they had spent some time there, they were
dismissed in peace from the brethren unto thodehthsent them fortfBut it scemed good to Silas

to abidethere, and Judasjourneyed alone. But Paul and Barnabas tarried in Antioch, teaclaind
preaching the word of the Lord, with many othesoal

And after some days Paul said to Barnabasyse¢turn now and visit the brethren in every city
wherein we proclaimed the word of the Lord, andtsa& they fare. And |77 Barnabas was minded to
take with them John [also] who was called Mark. Batlwas not willing: saying that one who
withdrew from them from Pamphylia, and went not with them to the worér which they were
sent, should not be with them. And there arose a shangeation, so that they parted asunder one from
the otherThen Barnabas took Mark and sailed to Cyprus; but Plaose Silas, and went forth, being
commended by the brethren to the grace of the lAard.he went through Syria and Cilicia confirming
the churchegjiving to them the commands of the elders.

Chapter XVI.

And having passed through these nations he came down to Derbe and Lystra, and, beholdrtaice
disciple was there, named Timothy, the son of a&edswvhich believed; but his father was a Greek. The
same was well reported of by the brethren that \aetg/stra and Iconium. Him would Paul have to go
forth with him; and he took and circumcised himdngse of the Jews that were in those parts: for they
all knew that his father was a Greek. And as thegitvthrough the citiethey preached and delivered

unto them, with all boldness, the Lord Jesus Christ, andat the same time also delivered [them] the
decrees [which had been ordained] of the apostiésklers that were at Jerusalem. So the churches
were strengthened [in the faith], and increasatumber daily.

And they went through the region of Phrygid &ualatia, having been forbidden of the Holy Spirit
to speak the wordf God to any onein Asia. And when they were come over against Mytsiay
wished to go into Bithynia, and the Spinf Jesus suffered them not. And passitigr ough Mysia,
they came down to Troas. Amd a vision |78 by night there appeared to Pasilt were a certain man
of Macedonia, standinigefor e hisface, beseeching him, and saying, Come over into Macedamd
help us. Whenherefore he had risen up, herelated to usthe vision, and we perceived th#te Lord
had called us to preach the Gospel to those whe imdvlacedonia.

And on the morrow [therefore] we set sail from Troas, and came wiglraight course to
Samothrace, and the day following to Neapolis; faoch thence to Philippi, which ihe capital of
Macedonia, a city, a colony. And we were in thiy tarrying certain days. And on the Sabbath day we
went forth without the gate ke riverside, wheret seemed likely that there would be a place of
prayer: and we sat down, and spake unto the wonichwvere come together. And a certain woman
named Lydia, a seller of purple of the city of Ttissg one that worshipped God, heard us; whoset hear
the Lord opened to give heed unto the things whiete spoken by Paul. And when she was baptized,
andall her household, she besought us, saying, If ye jualed me to be faithful t&od, come into
my house, and abide there. And she constrained us.

And it came to pass, as we were going to taegpof prayer, that a certain maid, having a spfri
divination, met us, which brought her masters ngaimthrough this, by soothsaying. The same
following after Paul and us cried out saying, Thems are servants of the Most High God, who
proclaim unto youhe good news of the way of salvation. And this she did for manysl&But Paulin
the Spirit, turned, and being sore troubled he said, | chdrge in the name of Jesus Christ, that thou
come out of her. Anetraightway it came out.

But when the masteof the maiden saw that theyvere deprived of the gain which they had



through |79her, they laid hold on Paul and Silas, and dragged timothe market place before the
rulers; and when they had brought them unto thestrates, they said, These men, being Jews, do
exceedingly trouble our city, and set forth custavigch it is not lawful for us to receive or to @boge,
being Romans. And great multitude rose up together against thenying out. Then the magistrates
rent their garments off them, and commanded to theat with rods. And when they had laid many
stripes upon them, they cast them into prison,gihgrthe jailer to keep them safely. And he, having
received such a charge, cast them into the inngomprand made their feet fast in the stocks. Boua
midnight Paul and Silas were praying and singingniy unto God, and the prisoners were listening to
them; and suddenly there was a great earthquakkasthe foundations of the prison house were
shaken; and immediately all the doors were opesred every one's bands were loosed. And the jailer
being roused out of sleep, and seeing the prisorsdapen, drew his sword, and was about to kill
himself, supposing that the prisoners had escdpgd?aul cried with a loud voice, saying, Do thysel
no harm; for we are all here. And he called fohigg and sprang in, and trembling for fear, fellvdo
beforethefeet of Paul and Silas, and led them afiter securing therest, and said, Sirs, what must |
do to be saved? And they said, Believe on the UesliChrist, and thou shalt be saved, thou and thy
house. And they spake to him the word of the Lwith all that were in his house. And he took them
the same hour of the night, and washed their strigoed was baptized, he and all his, immediateig A
he brought them into his house, and set meat b#iera, and rejoiced [greatly] with [all] his house,
having believed in God. |80

But when it was day the magistradssembled together into the market place, and recollecting
the earthquakethat had happened they were afraid; and they sent the Serjeants, saying, Let those
men gowhom yesterday thou didst receive. And the jailercamein, and reported the words to Paul,
that, The magistrates have sent to let you go: themefore come forth, and go on your journey [in
peace.] But Paul said unto thewdithout fault alleged they have beaten us publicly, uncondemned,
men that are Romans, and have cast us into p@sahdo they now cast us out privily? Nay, verilyt b
let them come themselves and bring us out. An@&trgants reported to the magistratesnselves
these wordsvhich were spoken for the magistrates; and when they heard that they were Romans
they feared; and they cam&éth many friendsinto the prison, and besought them to go fordaying,
We did not know about you that ye are just men. And when they had brought them forth, they
besought them, saying, Go forth out of this ditgt they again assemble against us, crying against
you. And they went out of the prison, and went to Lydiad when they had seen the brethren, they
reported all the thingswhich the Lord had done for them, and comforted them and departed.

Chapter XVII.

Now when they had passed through Amphipolis tweyt down to Apollonis, andthenceto
Thessalonica, where was a synagogue of the Jed$au, as his custom was, went in unto them,
[and] for three sabbath days discoursed with thexm the Scriptures, opening and alleging that it
behoved [the] Christ to suffer, and to rise aganmfthe dead, and that this is Christ, Jesus wisaid,

he, 1|81 proclaim unto you. And some of them weesuaded, and consorted with Paul and Sitas,

the teaching: andmany of the devoutand of Greeks a great multitude, and women, of the fask,

not a few. But the Jewsho disbelieved assembled certain vile men of the rabble, [gathering a crawd]
and set the city on an uproar, and assaulting@beéof Jason, they sought to bring them fortineo t
people. And when they found them not, they draglpebn and certain brethren before the rulers of the
city, crying outand saying, These are they that have turned the world upsigdendand have come

hither [also]; whom Jason hath received; and tlafissct contrary to the decrees of Caesar, sayiag t
there is another king, Jesus. And they troubledulees of the city and the multitud@/hen they had
heard these things, and when they had taken security fason and the rest, they let them go. And the
brethren immediately sent away Paul and Silas glgtninto Beroea, who when they were come thither



went into the synagogue of the Jews. Now these mere noble than those in Thessalonica, in that
they received the word with all readiness of mexdhmining the Scriptures daily, whether these thing
were soSome therefore of them believedut some did not believe; andof the Greeks and of those

of honourable estate, both men and women, many believed. But when the Jews from Thessalonica
had knowledge that the word of God was proclainoédPpul] at Beroea [also@nd that they

believed, they came also thither, amldere did not cease to stir up and trouble the multitudes.
Therefore [immediately] the brethren sent forthIRawo [as far as] to the sea: but Silas and Tihpot

abode there still. But they that conducted Paulipho him as far as AthenBut he passed by 18
Thessaly for he was forbidden to proclaim the |82word to them, and receiving a commandment
from Paul to Silas and Timothy that they should come to hiithall speed, they departed.

Now while Paul waited for them at Athens, $p#it was provoked within him, as he beheld thg ci
full of idols. So he discoursed in the synagogui wie Jews and the devout persons,\arntd those
in the market place every day with them that mehwim. And certain also of the Epicurean and Stoic
philosophers encountered him. And some said, Whbatdthis babbler say? other some, He seemeth
to be a setter forth of strange gods, [becausedseped Jesus and the Resurrection]. &bet some
daysthey took hold of him, and brought him unto the @pagusjnquiring and saying May we know
what this new teaching is which is spoken by tHem?thou bringest certain strange things to ous.ear
We would know therefore what these things mean. dibthe Athenians and the strangers sojourning
among them, spent their time in nothing else, heeto tell or to hear some new thing. And Paul
stood in the midst of the Areopagus, and said,

Ye men of Athens, in all things | perceivetti@ are more than others god-fearing. For asdquhs
along, and observed the objects of your worshipuhd also an altar with the inscription, To an
unknown god. What therefore ye worship in ignoraiisis set | forth unto you. The God that made the
world and all things therein, he, being Lord of Veaand earth, dwelleth not in temples made with
hands, neither is he served by men's hands, agliftmineeded [anything], seeing he himgalfe to
all life and breath and all things. He made of blaad every nation of man for to dwell on all the face
of the earth; having determined their appointed@es,accor ding to the bound of their habitation; that
they should seekost of all that which isdivine, if haply they might feel after |83, or find it;
though it is not far from each one of us; for imhwe live and move, and have our betlay by day.

As certain even of your own [poets] have said,Werare also his offspring. Being then the offspring
of God, we ought not to think that the Divine iggliunto gold or silver or stone, graven by art and
device of man. The times tiisignorance therefore God overlooked; but now heateth to men that
they should all everywhere repent, inasmuch asakie dppointed a day to judge the world in
righteousness by the mdasus whom he hath ordained; giving assurance unto afl,nmethat he hath
raised him from the dead.

Now when they heard of the resurrection ofdbad, some mocked; and others said, We will hear
thee concerning this yet again. Thus Paul wenfroat among them. But certain men clave unto him
and believed; among whom also wasegtain Dionysiusan Areopagite, [and a woman named

Damarist/] of honourable estate, and others with them.
Chapter XVIII.

And [after these things] he departed from Athertgs @ame to Corinth. And having found a certain Jew
named Aquila, a man of Pontus by race, lately ctyora Italy, and his wife Priscilla, because Clawdiu
had commanded all Jews to depart from Raiinese had come to dwell in Greece; Paul came unto
him, and, because he was of the same trade, aktdéhem and wrought; [for by their trade they were
tentmakers]. Aneéntering into the synagogue he discoursed every sabbathparaiuced the name

of theLord Jesus, and persuaded not only Jews but also Greeks. |84



Butthen Silas and Timothy came from Macedonia, Paul wasttamed by the word, testifying to
the Jews that thieord Jesus was the Chrigtnd after there had been much discour se, and the
scriptures had been inter preted, when they opposed themselves and blasphemed, ik sut his
raiment, and said unto them, Your blood be upomnr pewn head; | am cleaimom you, [from
henceforth] now | go to the Gentiles. And he kedjuila, and entered into the house of a certain man
named [Titus] Justus, one that worshipped God, eihasise joined hard to the synagogue. And
Crispus, the ruler of the synagogue, believed er_tird with all his house; and many of the
Corinthians hearing believed, and were baptlzgteving in God through the name of our Lord
Jesus Christ. And the Lord said unto Paul by night in a visior, ot afraid, but speak, and hold not
thy peace: for | am with thee, and no man shalbeehee to harm thee, for I have much peopleis th
city. And he dwelin Corinth a year and six months, teaching them the word af. Go

And when Gallio was proconsul of Achaia. tbes with one accord rose umving talked
together amongst themselves against Pauland they laid their hands upon him, and brought him
before the judgment seat,ying out, and saying, This man persuadeth men to worship Godaognt
to the law. But when Paul was about to open histmdsallio said to the Jews, If it were a matter of
wrong or of wicked villany, O ye Jews, reason wahlgt | should bear with you: but if ye draving
an enquiry about words and names and your own lavk fodt yourselves. | am not minded to be a
judge of these matters. And he drove them fromutigment seat. Andll the Greekstook hold of
Sosthenes, the ruler of the synagogue, and beabdfione the judgment seat. [B&en Gallio

pretended not to see him 18 [And Gallio cared for none of these things.]

And Paul, having tarried after this yet maaysitook his leave of the brethren, and saile®iora,
and with him Priscilla and Aquila, having shorn he&ad in Cenchreae: for he had a vow. Aedame
to Ephesus, anoh the next sabbath he left them there: but he himself entered intosyreagogue, and
discoursed with the Jews. And when they asked biabide a longer time, he consented not; but
taking his leave of them, and sayimgnust by all means keep the coming feast day at Jerusalem,
and return unto you if God will, he set sail froph€esus. And when he had landed at Caesarea, he
went up and saluted the Church, and went down tm&m And having spent some time there he
departed, and went through the region of GalatthRimrygia in order, stablishing all the disciples.
Now a certain Jew namégollonius, an Alexandrian by race, a learned man, came todgshand he
was mighty in the scriptures. He had been instdictéis own country in theword of the Lord; and
being fervent in spirit, he spake and taught cdisetoe things concerning Jesus, knowing only the
baptism of John. He began to speak boldly in tmagggue. But when Aquila and Priscilla heard him,
they took him unto them, and expounded the Waysj@d] unto him more carefully.

Now certain Corinthianswere sojourning in Ephesus, and having heard him, they exhorted
him to cross with them into their own country; and when he consented the Ephesianswroteto the
disciplesin Corinth that they should receive the man. And when he sojourned in Achaia he helped
them muchin the churches, for he powerfully confuted the Jewsasoning publicly, and shewing by
the scriptures that Jesus was Christ. |86

Chapter XIX.

And when Paul, according to his private wish, desired to go to Jerusalem, the Spirit told him to
return into Asia. And [while Apollos was at Corinth] he passed throdige upper districts armbmes

to Ephesus, and found certain disciples; and ltews#n them, Did ye receive the Holy Spirit when ye
believed? And they said unto him, Nay, we haveeven heard (thagny receive the 12 Holy Spirit.

And he said, Into what then were ye baptized? Ay said, Into John's baptism. And Paul said, John
baptized with the baptism of repentance, saying the people that they should believe on him which
should come after him, that is, @hrist. And when they heard this they were baptized inéorthme



of the Lord Jesu€hrist, unto theremission of sins. And when Paul had laid his hand on them
straightway the Holy Spiritfell upon them: and they spake with tongues, and progdhesnd they
were in all about twelve men.

AndPaul entered into the synagogue, amidh great power spake boldly for the space of three
months, discoursing and persuading [as to the shic@ncerning the kingdom of God. Sotherefore
of them were hardened and unbelieving, and spakefehe Way before the multitudsf the
Gentiles. Then Paul departed from them, and separated the discigiecoursing daily in the school of
one Tyrannusfrom thefifth till the tenth hour. And this continued for [the space of] two years; so
that all they that dwelt in Asia heard the wordshaf Lord, [both] Jews and Greeks. And God wrought
special miracles by the hands of Paul; insomawan that unto the sick were carried away from his
body handkerchiefs or aprons, and the diseasestddgeom them, and the evil spirits went |87 out.
But certain [also] of the strolling Jews, exorcistok upon them to name over them which had tlle ev
spirits the name of the Lord Jesus, saying, | @dyou by Jesus whom Paul preachatimong whom
also [were] the [seven] sons of one Sceva, [a Jew] eflcpriest, [who]wished to do the samething,
being accustomed to exor cise such people. And they came in unto one who was possessed with a
devil, and began to call upon the Name saying, We command you, in Jesus whom Paul preacheth,
to come out. Then the evil spirit answered and said unto them, Jesus | recognis&ard know: but
who are ye? And the man in whom the evil spirit feagped on them, and mastered both of them, and
prevailed against them, so that they fled out af ouse naked and wounded. And this became known
to all, [both] Jews and Greeks, that dwelt at Epbpand fear fell upon them all, and the name ef th
Lord Jesus was magnified. Many also of them W believing, came confessing and declaring their
deeds. And not a few of them that practised curatsbrought also their books together, and burned
them in the sight of all: and they counted thegsiof them, and found it fifty thousand piecesiloks

20 50 mightily did it prevail; and thigith of God increased anthultiplied.

[Now after these things were ended] then Patposed in the Spirit to pass through Macedonia an
Achaia, and go to Jerusalem, saying, After | haaenlthere | must also see Rome. And having sent
into Macedonia two of them that ministered unto hlimothy and Erastus, he himself stayed for a
little while in Asia.

And about that time there arose no smallagtout the Way. For there was a certain man [named]
Demetrius, a silversmith, which made silver shrioEBiana,who |88 brought no little business unto
the craftsmen. He gathered together the craftsrhenab things, and said unto them, Fellow
craftsmen, ye know that out of this business wesl@aw wealth. And ye hear and see that not alone at
Ephesus, but almost throughout all Asia, this Pasbmebody, hath persuaded and turned away much
people, saying that they be no gods which are mattbehands: and not only is there danger that this
our trade come into disrepute; but also that thepte of the great goddess Diana be made of no
account, but is about to be deposed [from her nfiagnice, whom] all Asia and the world worshippeth.
And when they heard this, they were filled with thzand they ran into the street, and cried out
saying, Great is Diana of the Ephesians. And thelevbity was filled with confusion, and they rushed
with one accord into the theatre, having seizedi&and Aristarchus, men of Macedonia, Paul's
companions in travel. And when Paul was mindechteran unto the people, the disciples suffered
him not. And certain also of the chief officersAsia, being his friends, sent unto him, and besbugh
him not to adventure himself into the theatre. Stineeefore cried one thing and some another; #®r th
assembly was in confusion; and the more part krnewvherefore they were come together. And they
brought Alexander out of the crowd, the Jews pgthirm forward. And Alexander beckoned with the
hand, and would have made a defence unto the pdgyievhen they perceived that he was a Jew, all
with one voice about the space of two hours crigigl Great is Diana of the Ephesians. But the
townclerkbeckoned to the crowd and saith, Ye men of Ephesus, whatimdrere who knoweth not



how thatour city is temple-keeper of the great Diana, and efithage which fell down from Jupiter?
Seeing then that these things cannot be gainsaidyght to be quiet, and to do nothing |89 rash. Fo
ye have brought hither these men, which are nertitgyers of temples nor blasphemers of our
goddess.

If therefore this Demetrius, and the craftsrtteat are with him, havany matter againgthem, the
courts are open, and there are proconsuls; let #uense one another.

But if ye seek anything about other mattearshall be settledccording to the law of the assembly.
For indeed we are in danger this day to be accofgdt, there being no cause for which we shall be
able to give an account of this concourse. And wieehad thus spoken he dismissed the assembly.

Chapter XX.

And after the uproar was ceased, Paul having seiié disciples, and given thamuch exhortation,
took leave of them and departed [for to go] intockdonia. And when he had gone through those parts,
and had given them much exhortation, he came ind@€&. And when he had spent three months
there, and a plot was laid against him by the Jeswgished to sail for SyriaBut the Spirit said to

him to return through Macedonitherefore when he was about to go out as far as Asia, Sopater of
Beroea, the son of Pyrrhus; and of the Thessalemiastarchus and Secundus, and Gaius of Derbe,
and Timothy: anaf Ephesians Eutychus and Trophimus. These had gone before and werengddr
him at Troas. But we sailed away from Philippi aftex thays of unleavened bread, and came unto
them to Troas in five days; where we tarried sedays. And upon the first day of the week, when we
were gathered together to break bread, Paul disedwith them intending to depart on the morrow,
and prolonged his speech until midnight. And theeee many lights in the upper chamber, where we
were gathered together. And there sat in the wind@ertain young |90 man named Eutychus, borne
down with deep sleep; and as Paul discoursed ggelpbeing borne down by his sleep, he fell down
from the third storey and was taken up dead. And Want down, and fell on him, and embracing him
said, Make ye no ado, for his life is in him. Antien he was gone up, and had broken the bread, and
had eaten, and had talked with them a long whilen¢ill break of day, so he departed. Aasthey

wer e bidding him farewell they brought the young man alive, and were ndtla tomforted.

But we wen#! down to the ship, and set sail for Assos, theteniting to take in Paul. For so had
he appointedas intending himself to go on foot. And, when he metatiAssos, we took him in, and
came to Mitylene. And sailing from thence we cahefbllowing day over against Chios; and the next
day we touched at Samas\d tarried at Trogyllium: and the day after we came to Miletus. For Paul
had determined to sail past Ephesus: lest stetemtion for him might occur in Asia, for he was
hastening [if it were possible for him] to be imudsalem on the day of Pentecost.

And from Miletus he sent to Ephesus, aad for the elders of the Church. And when they were
come to himand were together, he said unto them, Ye yourselves knbwethren, from the first day
that | set foot in Asiafor three yearsand even more, after what manner | was with you all the time,
serving the Lord, with all lowliness of mind, andtlwtears, and with trials which befell me by tHetp
of the Jews: how that | shrank not from declaringpwyou all that was profitable, and from teaching
from house to house and publicly, testifying batld¢ws and to Greeks repentance toward God, and
faith through our Lord Jesus Christ. And now, behold, | go boumtthe spirit unto Jerusalem, not
knowing the things which shall befall me there,esthat the Holy Spirit testifieth |91 unto me iregy
city saying that bonds and afflictions abide mdenusalem. But | take account of none of thesg#hin
nor hold my life as dear unto myself, that | magamuplish my course and the minisbfythe word
which | received from the Lord Jesus to testdylews and Greeksthe gospel of the grace of God.
And now, behold, I know, that ye all among whomdnivabout preaching the kingdahJesus shall
see my face no more. Therefore [l testify unto §fwat] until this day I am pure from the blood of all



men. For | shrank not from declaring unto you thelg counsel of God. Take heed unto yourselves
and to all the flock, in the which the Holy Spiné&ith made you bishops, to feed the Churcthef

L ord which he purchased for himself with his own blobkinow that after my departing grievous
wolves shall enter in among you, not sparing thekil and from among your own selves shall men
arise, speaking perverse things, to draw away iegptes after them. Wherefore watch ye,
remembering that by the space of three years kedeast to admonish every one night and day with
tears. And now | commend you to God, and to thedvadihis grace, which is able to build you up, and
to give you inheritance among [all] them that apdified. | coveteaf you all no man's silver, or

gold, or apparel. Ye yourselves know that my hanasstered unto my necessities, and to [all] them
that were with me. In all things | gave you an eplanthat so labouring ye ought to help the weak,
[and] to remember the words of the Lord Jesus hmawhe himself said, It is more blessed to givatha
to receive.

And when he had thus spoken, he kneeled damdhprayed with them all. And they all wept sore,
and fell on Paul's neck, and kissed him; sorromwnugt of all for the word which he spake, Ye shaé s
my face no more. And they brought him on his watpuhe ship. [92

Chapter XXI.

And when [it came to pass that] we had set sailveae parted from them, we came with a straight
course unto Cos, and the next day unto Rhodedramdthence unto Pataesd Myra; and having
found a ship crossing unto Phoenice.

One leaf is missing here, containing xx. 31 to Zxn Latin, and
xxi. 2-10 in Greek.

...prophet named Agabus. And coming up to us, akidg Paul's girdle, he bound his own feet and
hands, and said, Thus saith the Holy Spirit, sdl #e Jews at Jerusalem bind the man that ownéth t
girdle, and shall deliver him into the hands of @entiles. And when we heard these things, both we
and they of that place besoudfaul nothimself to go up to Jerusalem. But Paul said to us, What do
ye, weeping andisturbing my heart; for Idesire not to be bound only but am ready also to die at
Jerusalem for the name of the Lord JeShsist. And when he would not be persuaded, we ceased,
sayingto one another, The will of God be done.

And aftercertain days22 we bade them farewell, and we go up to Jerusaldnom Caesarea; and
with usthose who led usto him with whom we should lodge. Andhen they cameto a certain

village, we stayed with NasorZ3, a certain Cyprian, an old disciple; agming forth thence we came
to Jerusalem. And the brethren received us gladly.

And the day following Paul went in with us artames2?and the elders were assembieith him.
And when he |93 had saluted them he rehearsedyonreebthe things which God had wrought among
the Gentiles by his ministry. And when they hearthiéy glorifiedthe Lord, saying, Thou seest,
brother, how many myriads there aneJudaea of them which have believed, and they are all@aeal
for the law; and they have been informed concerttieg, that thou teachest [all] the Jews which are
among the Gentiles to forsake Moses, telling theftrtancircumcise their children, neither to walkeaf
their customs. What is it therefor&€fe multitude must needs come together, for they will hear that
thou art come. Do therefore this that we say te.thiée have four men which have a vow on them;
these take, and purify thyself with them, and behairges for them, that they may shave their heads;
and all may know that there is no truth in the gisinvhereof they have been informed concerning thee;
but that thou thyself also walkest orderly, keepimg law. But as touching the Gentiles which have
believed they have nothing to say against thee, for we sent giving judgmenthat they should
observe nothing of that sort, except to guard themselves from idol sacrificesl, faom blood, [and



from what is strangled], and from fornication. THesaul took the men, and the next day purifying
himself with them he went into the temple, declgdine fulfilment of the days of purification untiie
offering was made for every one of them.

And when the seven days were [almost] com@]dtee Jewsvho had come from Asia, when they
saw him in the temple, stirred up all the multitsidend laid hands upon him, crying out, Men ofdkra
help: This is the man that teacheth all men eveeya/lagainst the people, and the law, and this place
and moreover he brought Greeks into the templehattudenied this holy place. For they had before
seen with him in the city Trophimus the |94 Ephesieghom they supposed that Paul had brought into
the temple. And all the city was moved, and theptecan together: and they laid hold on Paul, and
dragged him out of the temple: and straightwaydihers were shut. And as they were seeking to kill
him, tidings came up to the chief captain of thedyahat all Jerusalem was in confusion. And
forthwith he took soldiers and centurions and rawm upon them: and they, when they saw the chief
captain and the soldiers, left beating of Paul.nlime chief captain came near, and laid hold on him
and commanded him to be bound with two chains,esmagiired who he was and what he had done.
And some shouted one thing, and some another, atherggowd; and when he could not know the
certainty for the uproar, he commanded him to lo&idpnt into the castle. And when he came upon the
stairs, so it was, that he was borne of the s@dmrthe violence of the people: for the multityde
the people] followed after, crying out, Away withrh

And as he was about to be brought into théesdseanswered and said to the chief captain, May |
speak unto thee? And he said, Dost thou know GradgkPou not [then] the Egyptian, which before
these days stirred up to sedition, and led outtimownilderness, the four thousand men of the
Assassins? But Paul said, | am a Jsovn in Tarsus of Cilicia, [a citizen of no mean city], and
beseech thce give me leave to speak unto the p&oplevhenthe chief Captain had given him
leave, Paul, standing on the stairs, beckonedtiwéhand unto the people: and when there was made a
great silence, he spake unto them in the Hebregukage, saying:

Chapter XXI1I.

Men, Brethren and fathers, hear ye my defence wihichke now unto you. And when they heard that
he spake |95 [unto them] in the Hebrew languagsy, Were the more quiet; and he saith, | am a Jew,
born in Tarsus of Cilicia, but brought up in thisyat the feet of Gamaliel, instructed accordiaghe
strict manner of the law of our fathers, zealous3od, even as ye all are this day. And | persetute
this Way unto death, binding and delivering intspn both men and women. As also the high priest
will bear witness to me, and all the estate of the ld@m whom | received letters from the brethren.
| was journeying to Damascus, to bring them alsd Were there unto Jerusalem in bonds, that they
might be punished. And [it came to pass that aadermy journey], as | drew nigh unto Damascus,
about noon, suddenly there shone from heaven alggearound about me, and | fell unto the ground,
and heard a voice saying unto me, Saul, Saul, wehyegutest thou me? And | answered, Who art thou,
Lord? And he said unto me, | am Jestilazareth whom thou persecutest. And they that were with
me saw indeed the lighand were frightened; but they heard not the voice of him that spake with
And | said, What shall | do, Lord. Arte said unto me, Arise, and go into Damascus, ane thehall

be told thee of all thing® which thou oughtest to do. Bwhen | rose up | did not see for the glory of
that light, and being led by the hand of them thate with me | came into Damascus. And one
Ananias, a devout man according to the law, anthéyitness of all the Jews, came unto me and
[standing by me] said unto m@aul, Brother Saul, receive thy sight; and in that veoyihl received
sight. And he saidnto me, The God of our fathers hath appointed thee to khiswvill, and to see the
Righteous one, and to hear a voice from his mdattthou shalt be a witness for him unto all men of
what thou hast seen and heard. |96 And now, whigsathem? Arise, be baptized, and wash away thy
sins, calling on his name. And it came to passyiliegn | had returned to Jerusalem and while | mraye



in the temple, | fell into a trance, and saw hiyirsg unto me, Make haste and get thee quickly éut o
Jerusalem because they will not recaiwetestimony [from thee.] And | said, Lord, they theatves
know that | imprisoned and beat in every synagdbam that believed on thee: and when the blood of

Stephen the witness was shed, | [also] was starmingnd consentingf, and keeping the garments of
them that slew him. And he said unto me, Depart| g&nd thee forth far hence unto the Gentiles.

And they gave him audience unto this word: &y lifted up their voice and said, Away with buc
a fellow from the earth, for it is not fit that Bbould live. And as they cried out, and threw b#it
garments, and cast dust into the air, the chiefagragommanded him to be brought into the castle,
bidding that he should be examined by scourgiret, e might know for what cause they so shouted
against him. And when they had tied him up withttiengs, he said unto the centurion that stoodsby,
it lawful for you to scourge a man that is a Roraad uncondemned. And when the centurion heard
this, that he called himself a Roman he went to the chief captain and told hisee what thou art
about to do. This man is a Roman. Then the chigfada cameand asked him, Tell me, art thou a
Roman? and he said, | am. And the chief captaiwewesl,] know with how great a sum | obtained
this citizenship. And Paul said, But | am [a Rombain. Then they departed from him...

All the rest of the Codex Bezae is wanting.

Cambridge: printed by W. Lewis at the Universitg$s.

[Footnotes moved to the end and numbered]

1. *Aline of MS. in D accidentally omitted in boversions.
2. * d, in the fellowship of the breaking of theshd.

3. * D and d, accidentally omit the secamat.

4. * "The rest" is perplexing. Hilgenfeld conjeatsr’of the Levites," the words in Greek having some
resemblance.

5. + The word in thatext, translated in A.V. and R.V. healedfiparevev, which means "treated" or
"relieved": in theb text it isidcOar, which means "cured.” See Introduction, Section 23

6. * The Greek words "for his glory" closely resdethose for "with his right hand."

7. * It is possible that these words have been laigal, and refer to the high priest in the verse th
follows. Rendel Harris, pp. 71-75.

8. * The Greek text is defective here.

9. * Treated medically or relieved.

10. * The Greek is wanting; the Latin regaaevaricatis linguis.

11. * Awhole line omitted in error in both GreekdaLatin texts.

12. * Probably a line here accidentally omitted.

13. * D and d are both apparently corrupt in one.li

14. + The Latin text reads: "nourished them aaraen”

15. * The Latin Version states that they did sttmam at the second persecution.
16. * Probably going by sea. But the Latin text laassed through.”



17. * Possibly a line is omitted in D----and a wanreamed Damaris----and that the word "of
honourable estate" applied to her.

18. * The translation is from the Latin. The limeGreek is almost entirely erased.
19. * The Bezan text is somewhat confused here.

20. * d translates "Two hundred thousand sestérces.

21. * areads "we, going before to the ship, siét'sa

22. * In this text it is plain that from Caesarealerusalem is a two days' journey: and they tledel
with him to introduce him to Mnason who was to etati@ him for the first night.

23. + Verses 15-18 are wanting in the Greek text.

24. ++ The Greek text begins again here.

25. * From this verse to v. 20 the Greek text imtvay. The Latin remains.
26. * Here the Greek is preserved, and the Latmaisting.



